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Buk bilong
Jop

Tok i go pas
Buk bilong Jop i stori long wanpela man i save

mekim ol gutpela pasin, tasol em i painim bikpela
hevi. Olgeta pikinini bilong en i dai na olgeta
lain bulmakau samting bilong en i lus. Na bihain
em yet i painim bikpela sik. Orait Jop i stap
wantaim bikpela bel hevi na tripela pren i kam
sori wantaim em. Na Jopwantaim ol dispela pren
i mekim longpela toktok long as bilong dispela
hevi i bin kamap long Jop.
Ol pren bilong Jop i bihainim olpela tingting

bilong ol lain Israel. Ol i ting God i save mekim
gut tasol long ol man i mekim gutpela pasin. Na
sapos God i givim hevi longwanpelaman, dispela
i soim olsemdispelaman i binmekim sin na God i
laik stretimpasinbilongen. Olsemna tripelapren
i tokim Jop long lusim sin bilong en na God bai i
mekimgut longengenolsembipo. Tasol Jop i save
olsem em i gutpela na stretpela man na em i no
gat asua long ai bilong God inap God i mekim ol
dispela hevi i kamap long em.
Jop i tingting planti long ol samting God i bin

mekim longemnaemigatolbikpelaaskimolsem,
“God em i gat wanem kain pasin tru? Em i save
mekim ol stretpela pasin tasol? Pasin bilong bilip
na aninit longGod bai i gatwanemkain kaikai tru
long laip bilong ol manmeri?” Jop em i no lusim
bilip bilong em, tasol em i no pret long putim ol
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strongpela askim i go long God. Jop em i laik tru
long kisim gutpela nem gen olsem stretpela man
long ai bilong God.
God i no bekim stret ol dispela hatpela askim

bilong Jop, tasol em i soim Jop long bikpela strong
na save bilong em. Na taim Jop i harimdispela tok
bilong God, em i sori long belhat bilong en na long
ol tok nogut em i bin sutim long God.
Longpinis bilongbuk, God imekimgut gen long

Jop, na God i krosim ol pren bilong Jop. Tingting
ol i bin autim long as bilong ol hevi bilong Jop,
em i kranki tru. Dispela buk i laik soim yumi
olsem, yumi no ken ting yumi save pinis long
olgeta tingting na pasin bilong God. God em i
Bikpela na tingting na save bilong en i winim tru
tingting na save bilong yumiman.

Jop i painim taim nogut
(Sapta 1-3)
God na Satan i toktok long pasin bilong Jop

1Long kantri Us i gat wanpela man i stap, nem
bilong en Jop. Jop em i gutpelaman tru na i no gat
asua long ai bilong God. Em i save lotu na aninit
long God, na i save bihainim olgeta tok bilong en.
Na em i no savemekimwanpela pasin nogut.

2Meri bilong en i bin karim 7-pela pikininiman
na tripela pikinini meri.

3 Em i gat 7,000 sipsip na 3,000 kamel na 1,000
bulmakau na 500 donki meri. Na em i gat bikpela
lain wokboi na wokmeri. Olsem na ol manmeri i
save litimapim nem bilong en na em i gat biknem
1:1: Stt 22.12, Ese 14.14, 14.20, Je 5.11
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i winim biknem bilong ol arapela man long ol
kantri bilong hap sankamap.

4 Ol wan wan pikinini man bilong Jop i save
makim taim bilong mekim bikpela kaikai long
haus bilong ol yet. Na long taim wanpela bilong
ol i mekim kaikai, em i save singautim ol arapela
brata na ol tripela susa bilong en i kam kaikai
wantaim em.

5Taimolgeta pikinini imekimbikpela kaikai pi-
nis, Jop i save singautim ol i kam long haus bilong
en, bilong em i ken mekim ofa bilong mekim ol
i kamap klin gen long ai bilong God. Na long de
bihain, em i save kirap long moningtaim tru na
mekimol ofa bilong paia i kukimolgeta. Em i save
mekim ol ofa inap long namba bilong ol pikinini
bilong en. Oltaim Jop imekimolsem, longwanem,
em i ting olsem, “Nogut ol pikinini bilong mi i bin
tok nogut long God long tingting bilong ol, na long
dispela pasin ol i mekim sin long ai bilong God.”

6 Wanpela taim ol ensel i kam bung long ai
bilong Bikpela, na Satan tu i bung wantaim ol.

7Orait na Bikpela i askim em, “Yu stapwe na yu
kam?” Na Satan i bekim tok olsem, “Mi no stap
longwanpelahap tasolbilonggraun. Mi raun long
olgeta hap nami kam.”

8 Na Bikpela i askim em olsem, “Yu lukim tu
wokboi bilong mi, Jop, o nogat? Jop em i gutpela
man tru na i no gat asua long ai bilong mi. Em
i save lotu na aninit long mi, na i save bihainim
olgeta tok bilongmi. Em ino savemekimwanpela

1:6: Stt 6.2 1:8: Nam 12.7, Jos 1.2, 1.7, Jop 2.3, 42.7-8
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pasin nogut. Long olgeta hap bilong graun i no gat
wanpela man i olsem em.”

9Orait na Satan i bekim tok olsem, “Yu ting bai
Jop i aninit long yu sapos em i no kisim wanpela
samting long han bilong yu, a? Mi ting nogat.

10 Long wanem, oltaim yu save lukaut gut long
emna long famili bilong enna longolgeta samting
bilong en. Oltaim yu save mekim gut long em, na
yu bin givim em planti bulmakau moa inap long
pulapimolgetahapbilongkantri emi stap longen.

11 Tasol sapos yu bagarapim na rausim dispela
olgeta samting bilong en, orait bai yu lukim em i
tok nogut tru long yu.”

12Na Bikpela i tokim Satan olsem, “Harim. Mi
putim olgeta samting bilong en long han bilong
yu. Maski yu laik mekim wanem long ol dispela
samting, yu mekim tasol. Tasol yu no ken mekim
nogut long Jop yet.” Satan i harim dispela tok
bilong Bikpela, orait em i lusim em na i go.

Satan i traim Jop nambawan taim
13Wanpela de ol pikinini bilong Jop i go mekim

bikpela kaikai long haus bilong nambawan brata
bilong ol.

14Nawanpelawokman ikamlong Jopna i tokim
em olsem, “Mipela i bin kisim ol bulmakau i go
brukim graun long gaden. Na ol donki i kaikai
gras i stap klostu long ol. 15 Orait na wantu ol
lain Sabea i kamap na stilim olgeta bulmakau na
donki. Na ol i kilim i dai olgetawokmanbilong yu.
Miwanpela tasol i ranawe i kam toksave long yu.”
1:9: KTH 12.10 1:11: Jop 2.5, 19.21
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16Dispelaman iwok long toktokyetnanarapela
wokman i kamap na i tok olsem, “Klaut i pairap
bikpela moa na i kilim ol sipsip na wasman, na
olgeta i dai pinis. Mi wanpela tasol i abrusim
dispela bagarap nami ran i kam toksave long yu.”

17 Dispela man i toktok yet, na narapela wok-
man i kamap na i tok olsem, “Tripela lain Kaldia
i kam stilim ol kamel bilong yu na ol i kilim i dai
olgeta wokman. Mi wanpela tasol i ranawe i kam
toksave long yu.”

18Dispelaman i toktok yet nanarapelawokman
i kamap na i tok olsem, “Ol pikinini bilong yu
i mekim bikpela kaikai long haus bilong namba
wan pikinini man bilong yu.

19 Orait na wantu wanpela bikpela win i kirap
long ples wesan nating na i kam brukim haus
na haus i pundaun na kilim i dai olgeta pikinini
bilong yu. Mi wanpela tasol i abrusim dispela
bagarap nami ranawe i kam toksave long yu.”

20 Jop i harim ol dispela tok na em i bel hevi
nogut tru na i brukim klos bilong en na i rausim
olgeta gras long het bilong en, bilong soim sori
bilong en. Na em i brukim skru na putim het i go
daun long graun na i lotu long Bikpela.

21Na Jop i tok olsem, “Taim mama i karim mi,
mi no kisim wanpela samting i kamwantaim. Na
taimmi dai baimi go olsem tasol. Bikpela yet i bin
givimmi olgeta samting, na nau em i rausim pinis
ol dispela samting. Olsem na mi litimapim nem
bilong en.”

22Tru tumas, ol dispela taimnogut i painim Jop,

1:21: Jop 2.10, Sav 5.15, 1 Ti 6.7
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tasol em i nomekim sin na em i no tok nogut long
God.

2
Satan i traim Jop namba 2 taim

1Wanpela taim ol ensel i kam bung gen long ai
bilong Bikpela, na Satan tu i bung wantaim ol.

2Orait na Bikpela i askim em, “Yu stapwe na yu
kam?” Na Satan i bekim tok olsem, “Mi no stap
longwanpelahap tasolbilonggraun. Mi raun long
olgeta hap nami kam.”

3 Na Bikpela i askim em olsem, “Yu lukim tu
wokboi bilong mi, Jop, o nogat? Jop em i gutpela
man tru na i no gat asua long ai bilong mi. Em
i save lotu na aninit long mi, na i save bihainim
olgeta tok bilongmi. Em ino savemekimwanpela
pasin nogut. Long olgeta hap bilong graun i no gat
wanpela man i olsem em. Yu bin grisimmi na mi
bin larim yu i mekim save nating long em. Tasol
em i no lusim mi. Nogat. Em i bihainim mi tru
olsem bipo.”

4Orait naSatan ibekim tokolsem, “Tru, a? Tasol
mi ting sapos wanpela man i laik i stap gut, em
inap givim olgeta samting bilong en bilong baim
bek laip bilong en.

5Olsemnami laik bai yu bagarapimbodi bilong
en, na bai yu lukim em i tok nogut tru long yu.”

6Orait naBikpela i tokimSatanolsem, “Mi larim
em i stap long han bilong yu. Yu ken mekim
wanem samting yu laik mekim long en, tasol yu
no ken kilim em i dai.”
2:3: Jop 1.1, 1.8, 9.17, 27.5-6
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7Satan i harimdispela tokna em i lusimBikpela
na i go mekim ol strongpela sua i kamap long
olgeta hap bilong bodi bilong Jop.

8Na Jop i kirap i go long ples bilong tromoi pipia
bilong taun, na em i sindaun i stap long sit bilong
paia. Na em i kisim wanpela hap sospen graun i
bruk na i wok long skrapim ol sua bilong en.

9 Na meri bilong en i go lukim em na i tok,
“Olsem wanem na yu bihainim God yet? Mobeta
yu lusim emna tok nogut long emna yu ken i dai.”

10 Tasol Jop i bekim tok olsem, “Tok bilong yu i
olsem tokbilongkrankimeri tru. Sapos yumi save
kisim ol gutpela samting God i givim long yumi,
orait bilong wanem yumi no inap kisim tu ol hevi
em i mekim i kamap long yumi?”
Tru tumas, ol dispela taim nogut i painim Jop,

tasol em i nomekimwanpela tok nogut long God.

Tripela pren bilong Jop i kam lukim em
11 Taim ol tripela pren bilong Jop i harim tok

long dispela samting nogut i bin kamap long em,
ol i pasim tok bilong i go lukim em. Na ol i kirap
lusim ples bilong ol na ol i go lukim em, bilong
sori long em na bilong strongim bel bilong en.
Nem bilong ol i olsem, Elifas bilong taun Teman
naBildatbilongkantri SuhanaSofarbilongkantri
Nama.

12Ol i nokamklostu yet na ol i lukimbodi bilong
Jop i bagarap tru, na klostu ol i no inap luksave
long em. Orait na bel bilong ol i pas tru na ol i
krai strong moa yet. Na ol i brukim klos bilong ol

2:10: Jop 1.21-22, Sng 39.1, Je 5.10-11
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bilong soim sori bilong ol. Na ol i tromoi das i go
antap na larim das i pundaun long het bilong ol.

13 Bihain ol i sindaun wantaim em long graun,
inap 7-pela de olgeta. Na ol i no mekim wanpela
tok long em, long wanem, ol i lukim em i karim
bikpela pen tumas.

3
Jop i tok nogut long demama i bin karim em

1Dispela 7-pela de i go pinis na Jop i opimmaus
na i kirapim tok na i toknogutim de mama i bin
karim em.

2Em i tok olsem,
3 “God i no laik bagarapim dispela nait mama

i bin kisim bel long en, na dispela de mama i bin
karimmi long en.

4God i no laik mekim dispela de i kamap tudak
olgeta na i no larim san i lait long en. Em i no laik
lusim tingting olgeta long dispela de.

5 Mobeta em i bin mekim dispela de i kamap
tudak tru na ol blakpela klaut i bin karamapim
skai na haitim lait bilong san olgeta.

6Namobeta bikpela tudak tru i bin karamapim
dispela naitmama i bin kisim bel long en. Mobeta
God i bin rausim dispela nait long kalenda na ol
man i no bin kaunimwantaim ol de bilongmun.

7Mobeta olmanmeri i no bin amamaswantaim
long dispela nait, na olmeri i no bin kisimbel long
en.

8 Mobeta ol man i gat strong na pawa bilong
kirapim masalai Leviatan, ol i bin mekim tok
nogut bilong bagarapim dispela nait.
3:1: Jer 20.14-18
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9 I gutpela sapos dispela nait i no bin pinis na ol
sta bilong moning i no bin lait na tulait i no bin
bruk.

10 Yes, mobeta dispela nait i bin bagarap, long
wanem, em i no bin ting long mi na pasim bel
bilongmama longkisimbel. Olsemnanaumi stap
insait long planti hevi.

11 “Watpomi no bin i dai long bel bilong mama,
o long taimmama i bin karimmi?

12Bilong wanemmama i bin sindaun na slipim
miantap long lekbilong ennagivimsusu longmi?

13 Sapos mi bin i dai, orait nau bai mi slip i stap
namimalolo tru.

14 Bai mi stap gut olsem ol king na ol saveman
bilong king, ol i dai pinis na imalolo i stap. Ol i bin
kirapim gen ol bikpela taun i bin bagarap, tasol ol
tu i dai pinis na nau ol i malolo i stap.

15 Olsem bai mi slip gut olsem ol bikman i bin
pulapim silva na gol long ol haus bilong ol, na nau
ol i dai pinis.

16Bilong wanemmi no bin i dai long bel bilong
mama yet nami no bin lukim lait bilong san?

17 “Long ples bilong ol man i dai pinis, nau ol
man bilong mekim pasin nogut i no save mekim
dispela pasin moa, na ol man skin bilong ol i save
les long hatwok, em ol i savemalolo gut.

18Na long dispela ples olman i binwok kalabus,
nau ol i stap isi. Ol i no harimmoa singaut bilong
ol bosman bilong ol.

19 Long dispela ples olgeta kain man i stap,
maski ol i bin i gat biknem o ol i man nating. Na
ol wokboi nating i no moa i stap aninit long ol
bosman bilong ol. Nogat. Ol i fri pinis.
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20“TaimGod i lukimolman i karimbikpela hevi
na trabel, bilong wanem em i save larim ol i stap
laip?

21Ol dispelaman i laikim tumas long i dai, tasol
ol i no i dai. Ol i wok strong long painim i dai,
olsemman i wokim hul bilong painimmani i hait
i stap long graun.

22 Ol i save amamas moa yet long taim ol i
painim i dai na i go longmatmat.

23God i save banisimolgeta rot bilong ol dispela
man, na ol i no gat rot bilong wokabaut. Ol i
no save, ol i mas mekim wanem samting. Tasol
bilong wanemGod i save larim ol i stap laip?

24 “Mi no save kaikai. Bel bilong mi i krai tasol.
Mi pilim nogut tru na mi krai na singaut oltaim.
Na bel hevi bilong mi i olsem wara i pulap long
baret na i ran i go.

25 Long wanem, olgeta samting mi save pret
long en, em ol i kamap pinis long mi na i bagara-
pimmi.

26 Olsem na mi no gat bel isi, na mi no inap
sindaun isi na mi no inap malolo. Nogat tru.
Oltaim trabel tasol i save kamap longmi.”

Nambawan tok bilong Elifas
(Sapta 4-5)

4
God i save helpim ol stretpelaman na daunimol

man nogut
1 Elifas i harim dispela tok bilong Jop na em i

bekim tok olsem,
3:21: KTH 9.6
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2 “Jop, mi laik toktok liklik long yu. Na sapos mi
mekim olsem, bai yu kros long mi, o nogat? Tasol
maski, mi no inap pasimmausmoa.

3 Mi save, yu bin givim gutpela tingting long
planti manmeri, na yu bin strongim ol manmeri
i no gat strong.

4 Taim ol man i gat bikpela hevi na i pundaun
pinis, yu bin givim gutpela tok long ol, na tok
bilong yu i bin kirapim ol gen. Na yu bin helpim
ol na ol i sanap strong.

5 Tasol sori tumas, nau taim nogut i painim
yu, na yu kirap nogut tru na tingting bilong yu i
bagarap.

6 Yu man bilong bilip long God na yu save lotu
long em na aninit long em na yu save bihainim
gutpela pasin oltaim. Olsem na nau tu yu mas
bilip strong long em nawetim em i helpim yu.

7 “Jop, yu inap tingim wanpela man i bin bi-
hainim stretpela pasin na i no gat rong, em i bin
bagarapna i dai? Atingnogat. 8Tasolmibin lukim
olman i savemekimplanti pasin nogut, na bihain
planti hevi na trabel i kamap long ol. I olsemman
iplanimgutpela kaikai long gaden, i kisimgutpela
kaikai. Na man i planim kaikai nogut, i kisim
kaikai nogut.

9 God i save belhat long ol man i save mekim
pasin nogut, na em i save bagarapimol na pinisim
ol tru, olsem paia i kukim na pinisim tru ol diwai
long bus.

10 Ol man nogut i save amamas long taim ol i
bagarapim ol arapela man, olsem ol strongpela
laion i save singaut long taimol i kilim abus. Tasol
God i save daunim ol dispela man na bagarapim



JOP 4:11 xii JOP 4:18

ol tru. Na ol i olsem ol laion, tit bilong ol i bruk na
ol i no gat strongmoa inap long kilim abus gen.

11 Olsem na ol laion i no gat kaikai na ol i dai,
na ol pikinini bilong ol i go nabaut. Dispela kain
bagarap i save kamap long ol man nogut tu.”

I nogatwanpelaman inogatasua longai bilong
God

12 Na Elifas i tok moa olsem, “Wanpela taim
wanpela tok i kamap isi tru long mi. Klostu mi no
inap harim dispela tok.

13Mi kisim dispela tok long nait, long taim ol
man i save slip strong. Mi slip i stap, na ol kain
kain tingting i go i kam long het bilongmi.

14 Orait na wanpela samting i mekim mi i pret
nogut tru na bodi bilongmi i guria moa yet.

15 Na wanpela liklik win i kam na winim pes
bilong mi. Na mi pret moa yet na gras long bodi
bilongmi i sanap.

16 Mi lukim wanpela samting i sanap, na mi
lukluk strong, tasol mi no inap save em i wanem
samting. Na tu, mi no harim wanpela nois o
pairap. Tasol bihainmi harimwanpelamaus i tok
olsem,

17 ‘God i bin wokim olgeta manmeri, na ol i stap
aninit long en. Olsem na ating i no gat wanpela
inap i stap stretpela na klin long ai bilong God,
olsem God yet.

18 Ol ensel i save stap wantaim God na mekim
wok bilong en. Tasol sampela taim ol tu i no
save mekim gut wok bilong ol. God i save lukim
sampela pasin bilong ol ensel i no stret.

4:13: Jop 33.15
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19 Tasol ol man i samting bilong graun tasol, na
yu ting ol inap winim ol ensel na i stap stret long
ai bilong God, a? God i bin kisim graun na wokim
bodi bilong ol man, na ol i save dai kwiktaim tru
olsem ol bataplai man i krungutim.

20Wanpelaman inap i stap gut longmoning, na
long apinun em inap i dai na ol arapela manmeri
i no tingim emmoa.

21Olman i no kisimgutpela tingting na save yet,
na dai i save kamap kwik long ol, olsem haus sel i
save pundaunkwik long taimman i lusimbaklain
ol i bin taitim bilong holim haus sel.’ ”

5
1 Orait Elifas i tok moa olsem, “Goan Jop, yu

singaut bilong kisim helpim. Tasol ating i gat
wanpela inap harim singaut bilong yu na i kam,
a? Yu ting long askim wanpela ensel long helpim
yu, a?

2 Sapos man i no gat tingting na i bihainim
krankipasin, na iwok longbel kaskasnabelnogut
oltaim, orait dispela pasin bilong en inap long
kilim em i dai.

3Mibin lukimsampelaman i stapgut longbanis
bilong ol, tasol mi lukim pasin bilong ol i kranki
tru. Nawantumi singaut longGod i bagarapimol.

4Orait na ol pikinini bilong ol bai i no gat rot bi-
long i stap gut. Na taimolmannogut i laik daunim
ol long kot, ol pikinini bai i no gat poroman bilong
helpim ol long winim kot.

5Ol manmeri i sot long kaikai o nek bilong ol i
drai, bai ol i kam kisim ol kaikai long ol gaden bi-
long ol dispela krankiman. Maski sampela kaikai
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i stap namel long ol rop i gat nil, bai ol i kisim
dispela tu. Na bai ol i painim rot bilong kisim ol
mani samting bilong ol dispela man.*

6Yumi save, ol kain kain hevi na trabel i no save
kamap long graun olsem kaikai samting. Nogat.

7Yumiman yet i as bilong olkain trabel i kamap
long yumi. Yumi yet i save kamapim trabel olsem
mambu i save pairap long paia na sutim ol liklik
hap paia i go antap.”

Long taim nogut God bai i was long yu
8 Na Elifas i tok moa olsem, “Tasol sapos mi

karim bikpela hevi olsem yu, bai mi beten long
God na askim em long pinisim hevi bilongmi.

9 Em i save mekim planti bikpela samting, na
yumi no inap kaunim ol. Ol i winim tru tingting
bilong yumi na yumi no inap save gut long ol.

10Em i save salim ren i kamdaun long graun na
long ol gaden nabaut.

11 Em i save givim biknem long ol man i no gat
nem. Na em i save pinisim krai bilong olman i bel
hevi na i mekim ol i amamas na ol i save stap gut.

12 “Em i save paulim tingting bilong ol man
bilong trik namekim giaman pasin na ol i no inap
mekim ol kain kain pasin ol i laik mekim.

13Sampela man i save tingting long ol kain kain
pasin bilong mekim nogut long ol arapela man,
tasol God i save mekim ol dispela pasin bilong ol
i bagarapim ol yet. I olsem man i putim umben
bilong kisim ol abus, tasol umben i holimpas em

* 5:5: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. 5:11: Jop
22.29, 36.7 5:13: 1 Ko 3.19
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yet. Na ol samting ol i ting long mekim, ol i go lus
nating.

14 Tingting bilong ol i paul tru, na ol i no inap
mekimwanpela samting. Maski em i tulait na san
i lait, ol i paul olsemman i stap long bikpela tudak
na i no inap lukim rot bilong wokabaut.

15 Tasol God i save helpim ol man i sot long ol
samting, na maski ol bikman i gat strong, ol i no
inap bagarapim ol rabisman.

16Olsem na ol rabisman i bilip na wetim God i
helpim ol. Na ol man bilong mekim pasin nogut i
no inapmekim nogut long ol.

17 “Sapos God I Gat Olgeta Strong i stretim
pasinbilongwanpelaman, orait dispelaman iken
belgut. Na nau ating em i laik stretimyu, olsemna
nogut yu givim baksait long em.

18 Yumi save, sapos God i mekim save long yu
na givim pen long yu, em bai i oraitim yu gen.

19Planti taimmoa em bai i helpim yu long taim
nogutna inogatwanpela samtingbai i bagarapim
yu.

20 Sapos taim bilong hangre i kamap, em bai i
givim kaikai long yu na bai yu stap gut. Na long
taim bilong pait, em bai i lukautim yu na bai ol
birua i no inap kilim yu i dai.

21 “Sapos ol man i mekim tok giaman bilong
daunim nem bilong yu, orait God bai i helpim yu
na tok bilong ol bai i no inap daunim yu. Na taim
samting nogut i kamap na i laik bagarapim yu,
orait bai God i sambai long yu na bai yu no pret.

5:17: Sng 94.12, Snd 3.11-12, Hi 12.5-6 5:18: 1 Sml 2.6, Ais 30.26,
Hos 6.1
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22Long taimbilong bikpela hangre na long taim
nogut, God bai i was long yu, na bai yu stap belgut
na amamas. Na bai yu no pret long ol wel abus.

23 Na taim yu bairaim gaden bilong yu, baira
bilong yu bai i no paitim ol ston. Na ol wel abus
bai i stap gut wantaim yu.

24Na bai yu save olgeta samting bilong yu i stap
gut na yu ken sindaun isi long haus sel bilong yu.
Na bai yu lukim olgeta sipsip bilong yu i stap, na i
no gat wanpela i lus.

25 Lain bilong yu bai i kamap bikpela moa, na
bai ol i planti moa olsem gras i stap nabaut long
graun.

26Na bai yu kamap lapun tru na bai yu dai. Bai
yu olsem rais i redi pinis long gaden, na ol man i
kisim long taim bilong en stret.

27 Job, mipela i bin pilim na i save pinis long ol
dispela samting, na mipela i save, em i tru olgeta.
Mi bin autim dispela tok bilong helpim yu, olsem
na yu mas putim yau gut long dispela na kisim
tingting.”

Jop i bekim tok bilong Elifas
(Sapta 6-7)

6
Jop i pilim bikpela hevi yet

1Orait na Jop i bekim tok bilong Elifas olsem,
2 “Sori tru, tasol sapos mi putim olgeta bel hevi

na trabel bilongmi long wanpela skel,
3 orait hevi bilong ol dispela samting nogut bai

i winim hevi bilong olgeta wesan long nambis.
Olsem nami kros namekim planti toktok nabaut.
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4God I Gat Olgeta Strong i bin sutim mi long ol
spia i gat marasin nogut i stap long ol. Dispela
marasin nogut i go insait long bodi bilong mi, na
tingting bilong mi i bagarap. God i bin salim ol
kain kain samting nogut i kam bilong pretimmi.

5 “Ol donki na bulmakau i no save singaut long
taim ol i gat gras bilong kaikai.

6Tasol sapos yumi gat sampela kaikai i no swit,
ating yumi inap kaikai nating, a? Nogat. Pastaim
yumi mas putim sol long en, na bai yumi inap
kaikai. Na ating wara bilong kiau i swit, a? Nogat
tru.

7 Bel bilong mi i no laikim dispela kain kaikai.
Em i olsem kaikai nogut tru long ai bilongmi.*

8 “Mi laikim tumas bai God i harim prea bilong
mi na bai em i mekim dispela samting olsem mi
askim em.

9 Mi laik bai God i mas krungutim mi tru na
paitimmi strongmoa yet na bai mi dai.

10Namaskimi karim bikpela pen tumas, baimi
amamas tru na kalap kalap, longwanem,mi save,
oltaimmibin i stapaninit longGod, emGodbilong
mekim gutpela na stretpela pasin olgeta.†

11Olgeta strong bilong mi i pinis, na bai mi wet
long wanem gutpela samting i kamap long mi?
I no gat as long mi i stap moa, olsem na bilong
wanemmi stap bel isi? Imoa gut sapos laip bilong
mi i pinis.

* 6:7: Long lain 5-7 Jop i tok piksa olsem, tok bilong Elifas i no
helpim em liklik, olsem kaikai i no swit. Olsem na em i mas autim
yet ol wari bilong en. † 6:10: Tok Hibru i no klia tumas long
dispela hap.
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12 Olsem wanem, yu ting mi gat strong olsem
ston na bras, a? Nogat tru.

13 Strong bilong mi i pinis olgeta na mi no inap
mekimwanpela samting bilong helpimmi yet.

14 “Taim man i gat bikpela hevi, ol pren tru
bilong en i save sambai long en, maski em i givim
baksait longGod IGatOlgeta Strongo em i stapyet
aninit long God.‡

15 Tasol yupela ol pren bilong mi, yupela i gia-
manim mi gut tru. Yupela i olsem ol baret i drai
pinis long taim ren i no kam.

16 Long taim bilong ren, wara i save pulap long
ol baret na i ran i go.

17 Tasol long taim bilong san, ol dispela baret i
save drai olgeta.

18 Sampela taim ol man i lusim ples bilong ol
na i go long arapela hap wantaim ol kamel bilong
karim kago. Na taim ol i sot long wara, ol i
save lusim rot na i go bilong painim wara long ol
dispela baret. Tasol wara long ol dispela baret i
drai pinis, naol i raun raun longpleswesanbilong
painimwara na ol i dai.

19-20Ol lainmanbilong taunTemanabilong lain
Sabea tu i save mekim wankain pasin tasol. Ol i
ting i gat wara long ol dispela baret na ol i save
bringim ol kamel bilong ol i go bilong dring wara.
Tasol ol i kirap nogut long lukim ol baret i drai
pinis. Na ol i pilim nogut tru.

21Ating yutripela i olsem ol dispela baret tasol.
Mi ting yupela i kam bilong helpim mi, tasol yu-
pela i lukim mi i bagarap i stap, na yupela i pret
‡ 6:14: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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moa yet.
22 Olsem wanem? I gat wanpela taim bipo mi

bin askim yupela long givim presen long mi, a?
O ating mi bin askim yupela long grisim narapela
man longmani bilong helpimmi, a?

23Na ating mi bin askim yupela long kisim bek
mi long han bilong ol birua, o long baim bek mi
long han bilong king nogut? Nogat tru.

24 “Goan, yupela skulim mi na bai mi save gut
long ol pasin nogut mi bin mekim. Na bai mi
pasimmaus na harim tok bilong yupela.

25Sapos tok bilong yupela i tru, orait dispela tok
bai i pulim tingting bilong mi na bai mi bilipim.
Tasol yupela imauswaranating. Mi nobinmekim
rong.

26 Dispela hevi i bagarapim mi tru. Olsem na
toktok bilong mi i kranki, na yupela i ting, tok
bilong mi i olsem win i raun nating. Na yupela i
ting yupela i inap stretimmi, a?

27 Nogat. Yupela inap long pilai laki bilong
makim husat bai i kisim ol pikinini bilong papa-
mama i dai pinis. Na yupela inap salim ol pren
bilong yupela bilong kisimmani.

28Plis, yupela lukimmi na skelimmi gut. Mi no
inap tok giaman long yupela.

29 Yupela i mas lusim dispela kain tok na pasin
i no stret, na bihainim stretpela pasin tasol na
skelim pasin bilong mi. Yupela i no ken daunim
mi, long wanem, mi no binmekim rong.

30 Yupela i ting tok bilong mi i no stret, a? Na
yupela i ting mi no inap save wanem pasin i
gutpela na wanem pasin i nogut, laka?
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7
1“Long taimyumi stap longdispela graun, yumi

olsemmanol i pulim i gomekimwok soldia. Yumi
olsem ol wokboi na yumi mas mekim hatwok
oltaim.

2 Yumi olsem wokboi nating i laikim tumas bai
san i go daun na skin bilong en i ken kol liklik. Na
yumi olsemwokman i wetim pe bilong en.

3 God i bin makim planti mun bilong mi stap
nogut tasol. Na olgeta nait mi bel hevi i stap.

4Mi slip long bet na mi laikim tumas bai tulait
i kamap kwiktaim. Tasol nait i longpela tumas na
mi wok long tantanim nabaut long bet inap tulait
i bruk.

5Ol liklik snek bilong lang i stap long ol sua long
olgeta hap bilong bodi bilong mi. Strongpela skin
i save karamapim ol dispela sua, na ol sua i luk
olsem i drai pinis, tasol wantu dispela skin i save
bruk gen na waitpela susu i save kamap.

6Na tu, ol de bilong mi i stap long graun i save
go pinis kwiktaim tumas, na mi no ting bai skin
bilongmi i kamap orait gen.”

Jop i autimwari bilong en long God
7 Jop i tok moa olsem, “God, yu save laip bilong

mi em i sotpela tru. I olsem win mi pulim long
nusna i savepinis kwiktaim tru. Olsemnagutpela
taim i no inap kamap longmi gen.

8Ol man i lukimmi nau, tasol bihain bai ol i no
lukimmi moa. Taim yu lukluk yet long mi, bai mi
lus nating na yu no lukimmimoa.

9Man i dai, em i save go long ples bilong ol man
i dai pinis. Em i olsemwanpela klaut i go pinis na i
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no i stapmoa long skai. Naman i stap long dispela
ples, em i no inap kam bek gen.

10Em i no inap kambek na i go long haus bilong
en, na ol lain bilong en tu bai i lusim tingting long
en.

11 “Na taimmi tingting long dispela, mi no inap
pasim maus. Bel bilong mi i krai nogut tru na
mi karim bikpela hevi tumas. Olsem na mi mas
toktok.

12Olsemwanem na yu save was strong long mi
oltaim. Yu ting mi olsem dispela snek masalai
bilong solwara na mi inap bagarapim ol samting,
a?*

13Mi save ting baimi slip na dispela bai imekim
mi i lusim tingting long pen bilongmi.

14 Tasol taim mi slip yu save mekim olkain dri-
man i kamap long mi na mi lukim olkain masalai
samting. Long dispela pasin yu mekim mi i pret
nogut tru.

15Olsem na tarangu, mi ting mobeta ol i pasim
nek bilongmi nami dai. Mi no laik i stapmoa long
dispela bodi bilongmi na karim olkain hevi.

16Mi les pinis. Mi no laik i stapmoa long dispela
graun. God, yu no ken givim hevi moa long mi.
Larim mi i stap nating, long wanem, taim bilong
mi em i sotpela tru.

17 “Mipela ol manmeri i wanem samting na yu
save tingting tumas long mipela? Bilong wanem

* 7:12: Bipo yet ol sampela lain i gat stori bilong wanpela snek
masalai bilong solwara i laik bagarapim ol samting. Tasol God i
bin kalabusim emna iwas i stap long em. Nembilong dispela snek
masalai, emRahap. I gat ol arapela tok bilong dispela stori long Jop
9.13 na 26.12-14. 7:17: Sng 8.4, 144.3, Hi 2.6
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yu save lukluk longmipela oltaim?
18 Bilong wanem yu save skelim pasin bilong

mipela long olgeta moning? Na bilong wanem yu
no savemalolo long traimmipela?

19 Mi laik bai yu tanim pes na yu no lukluk
long mi long sotpela taim tasol, inap long mi ken
daunim spet liklik.

20 Ating sin bilong mi i bagarapim yu na yu
tingting tasol long givim hevi long mi? Mi kamap
olsemwanpelamak, na yu kisim ol spia bilong yu
na yu wok long sut sewa long mi. Yu man bilong
was longmipelaolsemwoda iwas longol kalabus,
ating mi givim bikpela hevi long yu, a?

21Bilong wanem yu no laik lusim ol rong na sin
bilong mi? Liklik taim bai mi dai na mi slip long
matmat. Na taim yu painim mi, bai yu no inap
lukimmi.”

Nambawan tok bilong Elifas
(Sapta 8)

8
Olman nogut bai i no i stap longpela taim

1 Jop i tok pinis, orait Bildat bilong kantri Suha i
tokim em olsem,

2 “Olaman. Toktok bilong yu i kranki tasol.
Wanem taim bai yu lusim dispela pasin?

3 God I Gat Olgeta Strong i no save senisim
stretpela pasin bilong en na paulim yumi. Nogat.
Oltaim pasin bilong en i stretpela tasol.

4Ating ol pikinini bilong yu i binmekimsin long
ai bilongGod, na em ibinbekimstret sin bilong ol.
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5Tasol yu yet yumasbeten longGod IGatOlgeta
Strong na askim em longmarimari long yu.

6 Sapos yu stretpela man na yu no gat asua long
ai bilong God, orait bai God i kam na helpim yu.
Bai em i mekim yu i stap gut long haus bilong yu
olsem bipo.

7Bai em i givim planti samtingmoa long yu na i
winim tru ol samting yu bin i gat bipo.

8Yumas painimaut as bilong ol gutpela tingting
bilong ol bikman bilong bipo, na skelim gut save
bilong ol tumbuna.

9 “Yumi save stap sotpela taim tasol long graun,
olsem tewel san i mekim i kamap, na i save pinis
kwik taimklaut i karamapim lait bilong san. Yumi
gat liklik save tasol.

10Olman bilong bipo i bin i gat gutpela tingting
na save. Olsem na yu ken kisim skul long ol
gutpela tingting na save bilong ol.

11 “Sampela tok bilong ol i olsem, ‘Sampela kain
wel pitpit na gras i no save kamap gut long graun
i no gat wara. Nogat. Ol i save kamap gutpela tru
long ples i gat planti wara.

12Tasolwara i drai, orait dispela ol pitpit na gras
i no save kamap bikpela inap long ol man i ken
katim. Nogat. Ol i save drai long taim ol i liklik
yet. Ol arapela gras i no save drai kwik olsem ol
dispela gras.

13Ol man i givim baksait long God ol i wankain
olsem ol dispela gras. Ol dispela man i bihainim
rot bilong bagarap. Ol i no ken ting ol bai i stap
gut. Nogat. Bai ol i lus tasol.

14-15 Ol i save bilip long ol bai i stap gut. Tasol
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bilip bilong ol bai i popaia tru. Ol i olsem ol
longlongman i ting long holimhaus bilong spaida
na i go antap long wanpela haus. Tasol haus
bilong spaida bai i bruk kwik tumas na bai ol i
pundaun nogut tru.

16 Pastaim ol dispela man i bin i stap gut olsem
strongpela gras long gaden. Ol i kamap gut na rop
bilong ol i go nabaut long olgeta hap bilong gaden

17na i pas strong long ol ston.
18Tasol taimman i kamautim dispela gras, bai i

no gat man i ken save, bipo i gat strongpela gras i
stap long dispela hap.

19 Tru tumas ol man i save givim baksait long
God, ol i gat sotpela taim tasol bilong amamas. Na
taim ol i dai, bai ol arapela man i kamap na kisim
ples bilong ol.’*

20 “Orait na sapos man i bihainim stretpela
pasin na i no gat asua long ai bilong God, bai God
i no inap givim baksait long en. Tasol sapos man
i save mekim pasin nogut, orait bai God i no inap
helpim em.

21 Orait Jop, harim. Sapos God i lukim pasin
bilong yu i stretpela, em bai i mekim yu i kamap
belgut tru, na bai yu amamas na singaut.

22Na em bai i daunim ol man i no laikim yu, na
bai ol i sem nogut tru. Na ol man bilong mekim
pasin nogut, bai ol i lus olgeta wantaim olgeta
samting bilong ol.”

Jop i bekim tok bilong Bildat
* 8:19: TokHibru i no klia tumas long lain 16 i go inap long lain 19.
8:20: Jop 4.7, 21.30 8:21: Jop 5.22, Sng 126.1-2, 132.16 8:22:
Jop 18.14, 21.28, Sng 132.18
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9
(Sapta 9-10)
Jop i laik stretim tokwantaimGod

1Orait na Jop i bekim tok bilong Bildat olsem,
2“Tok bilongyu i stret. Tasol saposman i kamap

long kot bilong God, orait olsem wanem na God
inap lukim pasin bilong dispela man i stretpela?

3Taimman i laik pait long toktokwantaimGod,
orait maski God i askim em long 1,000 samting,
man bai i no inap long bekim wanpela askim
bilong God.

4God i gat planti gutpela tingtingna savena i gat
bikpela strong. Olsem na husat inap traim strong
na save bilong God na winim em?

5 Sapos em i belhat, orait wantu tasol em i save
surikim ol maunten i go, na bagarapim ol olgeta.

6 Em i save sakim ol samting bilong strongim
graun namekim graun i guria moa yet.

7Em inap tok tasol, na san i no inap kamap. Na
em inap pasim lait bilong ol sta na yumi no inap
lukim ol.

8 Em wanpela tasol i bin putim skai antap. Na
taim biksi i kamap long solwara, em i save wok-
abaut antap long en.

9Na God i bin wokim olgeta lain sta, na ol i gat
nem bilong ol yet.

10 Em i save mekim kain kain strongpela wok i
winimsavebilong yumi. Nayumino inapkaunim
ol samting em i save wokim.

11 “Maski sapos God i kam klostu tru na i
abrusimmi na i go, mi bai i no inap lukim em.
9:2: Jop 4.17 9:9: Jop 38.31, Amo 5.8
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12Na sapos em i laikim wanpela samting, orait
em i save kisim tasol, na i no gat man inap pasim
em. Na husat inap askim em, ‘Yumekimwanem?’

13 God i no save pasim belhat bilong en. Yu
lukim pasin em i bin mekim long Rahap, dispela
traipela snek masalai bilong solwara, na long ol
poroman bilong Rahap. Em i bin daunim ol dis-
pela birua na ol i stap aninit long em.

14Mi no gat strong nami no inap tru long bekim
tok bilong God. Sapos mi sanap long kot bilong
God bai mi mekimwanem kain tok long en?

15Maski saposminogat asua,mino inapmekim
wanpela tok bilongmi kenwinim kot. God yet em
i jas na em i man bilong kotim mi. Tasol mi mas
askim em longmarimari longmi.

16Na sapos mi singautim em long kam stretim
tok long kot, na em i kam, ating em bai i no inap
harim tok bilongmi.

17 Em i save salim bikpela win na ren i kam
bilong daunim mi. Mi no ting mi gat asua, tasol
em i wok long bagarapimmi nogut tru.

18 “Em i no lusimmi liklik, olsem na mi no inap
kisimwin. Na dispela ol samting em imekim long
mi, ol i savemekimmi i bel hevi moa yet.

19 Sapos mi laik traim strong bilong God, orait
strongbilongenbai iwinimmi tru. Tasol saposmi
laik stretim tok long kot, orait husat bai i bringim
em i kam long kot?*

* 9:19: Tok Hibru i stap nau i tok olsem, “husat bai i bringimmi i
kam long kot?” Tasol planti man i ting, bipo tru dispela tok “husat
bai i bringim em i kam long kot” i bin i stap na bihain sampelaman
i bin senisim tok Hibru.
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20Mi no binmekim rong nami no gat asua long
wanpela samting. Tasol sapos mi sanap long kot
bilong God, tok bilong mi bai i go paul olgeta na i
kotimmi yet.

21 Tru, tumas, mi no gat asua long wanpela
samting. Tasol mi pilim olsemmi samting nating,
nami les pinis long laip bilongmi.

22Mi save pinis, maski yumi gat asua o nogat,
God i save mekim wankain pasin long yumi ol-
geta, na em i save pinisim yumi tru.

23Na sapos taim nogut i bagarapim ol stretpela
manmeri, God i save amamas tasol long lukim
dispela hevi bilong ol.

24 God i bin larim ol man bilong mekim pasin
nogut i bosim dispela graun. Na em i save paulim
tingting bilong ol jas na ol i no save mekim stret-
pela kot. Sapos God i no bin mekim ol dispela
samting i kamap, orait husat tru i binmekim?

25 “Ol de bilongmi long i stap laip i save go pinis
hariap. Ol i spit tru, na i winim man i ran i go
bilong bringim tok. Olsem na mi no inap bungim
gutpela taimmoa.

26 Ol dispela de i go pinis hariap olsem kanu i
spit i go long wara, na olsem bikpela tarangau i
hetwin ikamdaunbilongholimpaswanpela liklik
abus.

27 Sapos mi inap lusim tingting long hevi bilong
mi nami stap gut, bai i gutpelamoa. Tasol taimmi
laik mekim olsem,

28mi save pret gen long ol dispela hevi na pen.
Long wanem, God, yu lukimmi pinis olsemman i
gat asua long ai bilong yu.

29 Olsem na watpo mi traim traim long soim
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olsem, mi no bin mekim rong? Tok bilong mi i lus
nating tasol.

30 Na sapos mi kisim gutpela sop na mi go
waswas long klinpela wara bilong kamap klin
long ai bilong yu,

31 ating bai mi waswas nating tasol. Long
wanem, yu bai tromoi mi i go daun long hul i gat
graunmalumalumna bai skin bilongmi i doti tru.
Nabaiolklosbilongmi i tingmiwanpela stingpela
samting na bai ol i no laik tru long i stap long skin
bilongmi.

32 “Sapos God em i man tasol, orait mitupela
inap i go long kot na stretim tok bilongmitupela.

33 Tasol i no gat wanpela man i stap, em i gat
namba inap long em i ken skelim tok na stretim
kros bilongmitupela

34 na tokim God long em i no ken paitim mi na
mekim save long mi moa, na em i no ken mekim
olkain samting nogut bilong pretimmi.

35 Sapos wanpela man inap mekim olsem, orait
baiminokenpretmoa longGodnami inap tokaut
stret long em longolwari bilongmi. Longwanem,
mi save olsem,mi no gat asua longwanpela samt-
ing.”†

10
Jop i les pinis long laip bilong en

1 Jop i tok moa olsem, “Mi les pinis long i stap
laip. Mobetami dai. Olsem namimas tokaut long
dispela bikpela hevi bilongmi.

9:32: Ais45.9, Jer49.19, Ro2.20 † 9:35: TokHibru inoklia tumas
long dispela hap.
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2Bai mi tokim God olsem, God yu no ken kotim
mi nating. Sapos yu kros longmi, orait mi laik bai
yu tokimmi stret long rong bilongmi.

3 Olsem wanem? Yu ting pasin bilong yu long
rabisimolmanyuyet i binwokim, napasinbilong
mekim nogut long ol, em i gutpela pasin, a? Na
pasin bilong yu longbelgut long ol samting olman
nogut i tingting longmekim, em i gutpela pasin, a?

4 Ating yu save lukim ol samting olsem mipela
man tasol, na yumekim ol dispela pasin.

5Naolsemwanem? Yubai i stap sotpela taimna
bai yu dai, olsemmipela, a?

6 Sapos nogat, bilong wanem yu wok strong
tumas long painim ol rong na sin bilongmi?

7Yu save mi no gat asua long wanpela samting.
Tasol yuwok longmekimsave longmi. Nayu save
i no gat wanpela man inap kisim bek mi long han
bilong yu.

8 “Yu yet yu bin wokim olgeta hap bilong bodi
bilongmi. Tasol nau yuwok long bagarapimmi.

9Tingim. Yu bin wokimmi olsemman i wokim
sospen graun. Na nau olsem wanem? Yu laik
mekimmi i kamap graun gen, a?

10 Yu bin mekim mi i kamap insait long bel
bilongmama.

11 Yu bin putim ol bun na rop long bodi bilong
mi na bodi i stap strong. Na yu bin mekim mit
na skin i kamap long bodi, bilong karamapim ol
dispela bun na rop.

12Yu bin givim laip long mi na yu bin laikimmi
tru. Yu bin lukautimmi gut nami stap laip yet.
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13 Tasol mi save, taim yu lukautim mi, yu gat
tingting pinis longmekim nogut longmi.

14 Yu bin was gut tru long mi, olsem bai yu no
inap lusimrongbilongmi long taimmimekimsin.

15 Sapos mi mekim sin, tru tumas bai yumekim
save tru long mi. Tasol sapos mi mekim gutpela
pasin, mi no ken amamas na tingmi gutpelaman.
Nogat. Ol hevi i kamap longmi i bagarapimmi na
mi sem nogut tru.

16Tasol saposmi amamas nami tingmi gutpela
man, orait wantu bai yu ranim mi, olsem laion i
ranimabusnakilim i dai. Nabai yuwokimol kain
kainmirakel bilong daunimmi.

17 Bai yu salim planti hevi moa bilong soim mi
olsem, yu belhat long mi. Na bai dispela belhat
bilong yu i kamap bikpela moa, na bai yu mekim
planti pen i kamap long mi, olsem longpela lain
soldia i kapsait i kam pait longmi.

18 “God, bilong wanem yu larim mama i karim
mi? Mobetami bin i dai long bel bilongmama, na
i no gat wanpela man omeri i bin lukimmi.

19 I gutpela sapos mi bin i dai long bel bilong
mamanahait tasol ol i binkarimmi i gonaplanim
mi long matmat. Dispela bai i wankain olsem mi
no bin kamap long graun.

20 God, yu save, taim bilong mi i sotpela tru,
olsem na yu no ken givim hevi moa long mi. Yu
ken larimmi i stap bel isi liklik, na bai mi dai.

21 “Na bihain bai mi lusim dispela graun na mi
go i stap long ples i tudak nogut tru, nami no inap
i kam bek.

22Olgeta samting bilong dispela ples i no i stap
stret na i paul tru. Na i no gat lait olgeta, long
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wanem, tudak i bosim dispela ples.”
Jop i bekim tok bilong Bildat
(Sapta 11)

11
Jop i mas tanim bel na God bai i marimari long

en
1 Sofar bilong kantri Nama i harim dispela tok,

na em i tokim Jop olsem,
2-3 “Jop, yu mekim planti toktok tumas, na yu

ting ol dispela toktok bilong yu bai i soim mipela
olsem yu stretpela man, laka? Yu ting ol dispela
kranki tok bilong yu bai i mekim mipela i pasim
maus, a? Yu bin rabisim planti gutpela tingting,
na ating i no gat man inapmekim yu i sem long ol
tok bilong yu, a? Mi no ken pasimmaus. Ating mi
mas bekim ol toktok bilong yu.

4Yu bin tok, olgeta dispela tok yu bin autim, em
i gutpela tok tasol. Na tu yu tok, yu no bin mekim
sin na yu no gat asua long ai bilong God.

5 Olaboi, mi laikim tumas bai God yet i bekim
dispela tok bilong yu.

6Na mi laik bai em i toksave long yu long as bi-
long olgeta gutpela tingting na save, long wanem,
i gat planti samting i stap hait, em yumi ol man i
no inap save gut long en.* Jop, mi laik bai yu save,
God i bin isi long yu, na em i no givim yu bikpela
hevi tumas bilong bekim stret ol rong bilong yu.

7 “Yu ting yu inap kisim save long olgeta gutpela
tingting na save bilong God I Gat Olgeta Strong na

* 11:6: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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painimautmak nametaimdispela save bilong en,
a?

8-9 Save bilong God i antap moa olsem heven.
Na i go daun moa yet na i winim ples bilong ol
man i dai pinis. Save bilong God i longpela tru
na i winim mak bilong olgeta graun. Na i bikpela
moa yet na i winim mak bilong biksolwara. Bai
yu mekim wanem bilong painimaut ol dispela
tingting na save bilong en?

10Sapos God i kam na kalabusim yu na bringim
yu i go long kot, orait husat inap pasim em?

11 God i save wanem ol man i bihainim rabis
pasin. Em i save lukim ol i mekim pasin nogut na
bai em i skelim pasin bilong ol.

12 Bai yu no inap lukim donki meri i karim
pikinini i olsem pikinini bilong man. Olsem tasol,
yu no inap lukimman i no bihainim gutpela tingt-
ing, em i kisim gutpela tingting na save.†

13 “Tasol Jop, yumas tanimbel na prea long God
na askim em longmarimari long yu na helpim yu.

14 Na sapos yu bin mekim sin, yu mas givim
baksait long ol sin bilong yu. Na yu no ken larim
pasin nogut i kam i stap wantaim yu gen.

15 Sapos yu mekim olsem, orait bai yu no gat
rong moa, na bai yu amamas. Na bai yu stap
strong na yu no pret long wanpela samting.

16 Na yu bai tingting lus long ol hevi na pen
bilong yu. Na bai yu no tingim ol gen, olsemman
i lusim tingting long lip bilong diwai tait i karim i
go pinis.

17Na laipna sindaunbilong yubai i senis olgeta.

† 11:12: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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Em bai i kamap gutpela tru, olsem san i lait gut
tru long belo. Na ol dispela hevi i bin kamap long
yu olsem bikpela tudak i kamap long nait, orait
dispela tu bai i senis na i kamap olsem tulait long
moning.

18-19Na bai yu save, God bai i lukautim yu gut.
Olsem na yu bai stap strong na sindaun isi. Na
taim yu slip bai yu slip gut tru, long wanem, bai
yu no pret long wanpela samting. Na planti man
bai i kam askim yu long helpim ol.

20Ol manmeri bilong mekim ol pasin nogut bai
i painim ol kain kain rot bilong abrusim belhat
bilong God. Tasol bai ol i no inap tru. Bai ol i wet
tasol long dai i painim ol.”

Jop i bekim tok bilong Sofar
(Sapta 12-14)

12
Jop i les pinis long toktok bilong ol pren

1Orait na Jop i bekim tok olsem,
2 “Tru tumas, ating yutripela tasol i gat olgeta

gutpela tingting na save. Na taim yupela i dai, bai
yupela i karim olgeta gutpela tingting na save i go
wantaim yupela, na bai i pinis olgeta.

3Nogat tru. Mi tu mi gat save. Save bilong yu-
pela i no winim save bilong mi. Olgeta manmeri i
save pinis long dispela ol samting yupela i bin tok
long en.

4 “Tasol nau yupela ol pren bilong mi, yupela i
save tok bilas longmi. Mi save bihainim stretpela
pasin na mi no gat asua long ai bilong God. Na
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bipo, em i save harim beten bilong mi. Tasol nau
yupela i kam tok bilas na lap longmi.

5Ol man i stap gut na i no gat hevi i kamap long
ol, ol i save lap longol tarangu i gat hevi. Ol i olsem
ol man i lukim narapela man i laik pundaun long
rot na ol i subim em i go pundaun olgeta.

6 Tasol ol stilman na ol man i save sakim tok
bilong God, sindaun bilong ol i gutpela. Ol i lukim
strong na save bilong ol yet i kamapim gutpela
sindaun bilong ol, na ol i mekim dispela i kamap
god bilong ol.*

7-8 “Yupela go askim ol abus na pisin na pis na
baiol i skulimyupela. Osaposyupela i laik, yupela
i ken i go askim graun tu, na em i ken lainim
yupela long pasin bilong God.

9 Olgeta i save pinis long dispela ol samting
Bikpela i savemekim.

10 Laip bilong ol manmeri na bilong olgeta ara-
pela samting em i bin wokim, i stap long han
bilong em yet.

11 “Maus bilong yumi i save traim kaikai bilong
painimaut kaikai i gutpela o i nogut. Olsem tasol
yau bilong yumi i save harim ol toktok na yumi
save skelim gut dispela tok.

12 I tru, ol lapun i gat planti gutpela tingting na
save.

13 Tasol gutpela tingting na save bilong God i
winim tru save bilong ol lapun. Na em i gat
bikpela strong tu. Wanem samting em i ting long
mekim, em i savemekim tasol.

14 “Sapos God i brukim wanpela samting, orait
i no gat man inap wokim gen. Na sapos God i
* 12:6: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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kalabusim wanpela man, orait i no gat man inap
lusim dispela man long kalabus.

15 Sapos God i pasim ren, orait taim bilong bik-
san i kamap na graun i save drai olgeta. Na sapos
em i salim planti ren i kam, orait ol wara nabaut i
save tait moa yet nawara i karamapim planti hap
graun.

16 God i gat bikpela strong na em i gat planti
save inap long mekim olgeta kain samting. Ol
man bilong mekim tok giaman na ol man bilong
bihainim tok giaman, olgeta wantaim i stap long
han bilong God.

17 God i save pinisim gutpela tingting bilong ol
man bilong givim tingting long ol king na ol i go
longlong na i wokabaut as nating. Na em i save
mekim ol jas tu i go longlong.

18Na em i save rausim ol king long wok bilong
ol na ol i no moa putim klos king. Ol i save pasim
laplap tasol olsem ol wokboi nating.

19 Em i save mekim ol pris i go longlong na ol
i wokabaut as nating. Na em i save daunim ol
bikman.

20 Em i save pasim maus bilong ol man ol man-
meri i save harim tok bilong ol. Na em i save
rausim gutpela tingting na save bilong ol lapun.

21Em i save daunimol hetmanna rabisim ol, na
em i savepinisimstrongbilongol strongpelaman.

22 Em i save kisim ol samting i stap hait na
mekim ol i kamap ples klia, na em i save mekim
lait i kamap long ol ples i tudak tru na ol dispela
ples i tulait olgeta.

23Em i savemekimol kantri i kamap strongpela
na i gatnem. Nabihainemi savebagarapimol. Na
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em i save mekim ol lain manmeri i kamap planti
na bihain em i save bringim ol i go kalabus long
arapela kantri.

24 Em i save paulim tingting bilong ol hetman
bilong ol kantri namekim ol i longlong nabaut.

25Ol i olsemman i stap longples tudakna i pilim
pilim nabaut bilong painim rot. Na em imekim ol
i wokabaut kranki olsem ol spakman.

13
1 “Tru tumas, olgeta samting yupela i bin autim,

emmibin lukimnaharimbipo. Mi savepinis long
ol dispela samting.

2Olgeta samting yupela i save long en, mi tu mi
save long en. Save bilong yupela i no winim save
bilongmi.

3 Olsem na mi les pinis long toktok wantaim
yupela. Mi laik toktok wantaim God I Gat Olgeta
Strong. Mi laik bai mitupela i ken pait long toktok
bilong stretim dispela hevi bilongmi.

4 Tasol yupela i mekim planti tok giaman. Yu-
pela i olsem dokta i no gat save bilong stretim sik
bilong wanpela man.

5Olsemnamaski toktokmoa. Pasimmaus tasol,
nabai olman i ting yupela i gat gutpela tingtingna
save.

6 “Orait mi laik yupela i mas putim yau gut na
harim tok bilongmi.

7 Yupela i wok long mauswara na tok giaman
tasol, na yupela i ting dispela kain tok bai i helpim
God, a?

8 I luk olsem tingting bilong yupela i bilong
helpim God tasol na daunimmi. Olsem na yupela
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i laik sanap long kot na mekim ol dispela giaman
tok long helpim God na strongim tok bilong en.

9 Taim God i skelim yupela na lukim gut olgeta
pasin na tingting bilong yupela, bai yupela inap i
stap gut, o nogat? Ating yupela inap trikim God
olsem yupela i save trikim ol man, a?

10 Sapos yupela i tingting long helpim God tasol
na daunimmi, na dispela tingting i stap tasol long
belbilongyupela,mi saveGodbai i krosimyupela.

11Na bai yupela i pilim bikpela strong bilong en
na bai yupela i pret nogut tru.

12 Ol dispela tok bilong bipo yet yupela i bin
autim, em i samting nating olsem sit bilong paia.
Na i olsem graun malumalum. I no gat strong
bilong en.”

Maski God i kilim em i dai, Jop i no pret long
toktok

13 Jop i tok moa olsem, “Yupela pasim maus na
larimmiwanpela tasol i toktok. Namaski wanem
samting i kamap longmi, mi no ken pasimmaus.

14 Yes, mi no pret. Mi redi tasol bilong toktok
long God, na sapos mi mas i dai, maski, mi ken i
dai.

15Mi no wetim narapela samting. Sapos God i
kilimmi i dai, orait em i laik bilong em. Tasol pas-
taimbaimi tokaut stret longai bilongenolsem,mi
no binmekim rong.*

13:15: Sng 23.4 * 13:15: Sampela man i ting yumi mas tanim
tok bilong dispela lain olsem, “Tasol pastaim long em i kilim mi i
dai, mi mas tokaut stret long ai bilong en olsem, mi no bin mekim
rong, namimas wetim em imarimari longmi.”
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16 Na sapos mi no pret long toktok wantaim
God, ating em bai i save olsem mi no man bilong
mekim pasin nogut, na em bai i marimari long
mi na larim mi i stap gut. Long wanem, ol man
bilong mekim pasin nogut i save pret long toktok
wantaim God.

17Orait naumi laik autim tok long samting i stap
long tingting bilong mi, na mi laik bai yupela i
putim yau gut long tok bilongmi.

18Mi redim pinis ol tok mi laik autim long God,
olsemman i laik autim tok long kot. Mi savemi no
gat asua na bai mi winim kot.

19 Husat inap tok pait wantaim mi na soim mi
olsem, mi bin mekim rong? Sapos i gat wanpela,
orait bai mi pasimmaus nami ken i dai.

20 “God, mi laik askim yu long mekim tupela
samting long mi. Sapos yu orait long dispela
tupelaaskimbilongmi, orait baiminopretnahait
long yu.

21 Dispela tupela askim i olsem. Mi laik bai yu
nomoamekim save long mi. Na mi laik bai yu no
mekim olkain samting nogut bilong pretimmi.

22 Sapos yu mekim olsem, orait yu ken toktok
long mi na bai mi bekim tok bilong yu. O sapos
nogat, mi bai toktok long yu pastaim, na yu ken
bekim tok bilongmi.

23Mi binmekimwanem ol sin na rong na pasin
nogut? Mi laik bai yu toksave longmi.

24Bilong wanem yu save givim baksait long mi
olsemmi birua bilong yu na yu abrusimmi?

25Mi olsem wanpela lip diwai nating na olsem
wanpela pipia gras i drai, em win i tromoi i go
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nabaut. Olsem na bilong wanem yu wok long
pretimmi na ranimmi?

26 I luk olsem yu tingting yet long ol sin mi bin
mekim long taimmi yangpela, na nau yu bekimol
dispela sin na putim bikpela hevi tru longmi.

27 Yu save pasim lek bilong mi long sen, bai mi
no inap wokabaut. Tasol sapos mi wokabaut, yu
save bihainimmi long wanem hap mi go long en,
na yu lukluk gut long olmak bilong lek bilongmi.†

28Mipelaman i savebagarapolsemhapdiwai ol
binatang i bin kaikai na i sting pinis, na olsemklos
ol binatang i bin kaikai na i gat planti hul i stap
long en.

14
1 “Mipela ol manmeri i save stap sotpela taim

tasol long graun, na stat long taim mama i karim
mipela, ol kain kain trabel i save kamap long
mipela.

2Mipela i olsem ol plaua i kamap long moning-
taim na long apinun ol i drai pinis. Na tu mipela i
olsem tewel san i mekim i kamap, na i save pinis
kwik taim klaut i karamapim lait bilong san.

3 Olsem na bilong wanem yu save skelim ol
pasin bilong mipela? God, mi samting nating, na
bilong wanem yu kotimmi?

4Mipela ol manmeri i doti tru long ai bilong yu.
Na husat inap senisim mipela na mekim mipela i
kamap klin long ai bilong yu? Nogat tru.

13:27: Jop 33.1 † 13:27: Tok Hibru i no klia tumas long dispela
hap.
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5 Yu bin makim pinis hamas de na yia mipela
i ken i stap laip. Na i no gat wanpela man inap
skruim hap taimmoa long laip bilong en.

6 Olsem na mi laik bai yu lusim mi nau na bai
mi inap malolo na belgut long taim mi stap yet,
olsem wokboi i save belgut long taim wok bilong
en i pinis long apinun.

7“Misave, saposman ikatimdiwai, i gat rot long
nupela kru inap kamap gen long en.

8 Maski ol rop bilong en i olpela pinis na as
bilong en i drai,

9 sapos graun i gatwara, nupela kru bai i kamap
long as bilong diwai ol i katim pinis. Em bai
i kamap na putim han bilong en olsem nupela
diwai.

10 Tasol mipela ol manmeri i no olsem. Taim
mipela i dai, mipela i save pinis olgeta, na ol
arapela i no lukimmipela moa.

11Sampela taimol raunwara na ol bikpelawara
i save drai olgeta.

12Olsem tasol olmanmeri i save dai na i no save
kirap bek. Inap long taim skai i pinis, bai ol i slip i
stap na i no gat wanpela samting bai i kirapim ol.

13-14 “Ol manmeri i dai pinis, ating ol i no inap
kisim laip gen. Tasol God, i gutpela sapos yu
haitimmi long ples bilong ol man i dai pinis, inap
belhat bilong yu i slek olgeta. Na yu ken makim
wanpela taimbilong tingimmi gen. Na baimiwet
i stap inap long taim yu makim bilong mi i stap
long dispela ples, em i pinis.

15Na long dispela taimbai yu ting long yu yet yu
bin wokimmi, na bai yu laikim tumas bai mi stap
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klostu long yu gen. Olsem na bai yu singautimmi
na bai mi lusim dispela ples na kam long yu.

16 Na long dispela taim bai yu was gut long ol-
geta wokabaut bilong mi. Tasol bai yu no kaunim
ol sin bilongmi.

17 Bai yu lusim olgeta rong mi bin mekim na
yu no tingim ol moa, olsem man i pulimapim ol
samting long bek na pasim bek na i lusim tingting
long ol dispela samting.

18-19 “Tasol ating bai ol dispela samting i no inap
kamap. Mi lukim olgeta samting i save bagarap.
Ol strongpela maunten i save bruk na pundaun
na kamap graun nating tasol. Na ol traipela ston
i save surik na lusim ples ol i bin i stap long en.
Strong bilong wara i save mekim ol bikpela ston
i go liklik, na i save rausim graun na karim i go
long narapela hap. Olsem tasol God, long taim ol
manmeri i ting ol bai i stap gut, yu save mekim
kain kain pasin bilong pinisim dispela tingting
bilong ol.

20 Yu save daunim ol long strong bilong yu na
ol i dai. Na long taim ol i dai pinis, pes bilong ol i
save kamap narakain, na yu salim ol i go long ples
bilong ol man i dai pinis.

21Na bihain, sapos ol manmeri i givim biknem
long ol pikinini man bilong ol o sapos ol manmeri
i daunim nem bilong ol na semim ol, orait ol man
i dai pinis i no save long dispela samting na ol i no
inap lukim tu. Nogat.

22Ol i save pilim tasol pen bilong bodi bilong ol
yet, na ol i save krai long ol hevi i bin kamap long
ol.”

Jop i bekim tok bilong Bildat
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(Sapta 15)

15
Olman nogut bai i kisim pe nogut

1 Jop i tok pinis, orait Elifas bilong taun Teman,
i bekim tok olsem,

2 “Jop, mi ting yu saveman na yu gat gutpela
tingting na save. Tasol bilong wanem toktok bi-
long yu i olsemwin na yumauswara planti?

3 Yu wok long tok pait i go i go, tasol tok bilong
yu i no gutpela na i no inap helpimwanpela man.
Nogat.

4Dispela kain tok inap paulim olmanmeri na ol
i no moa pret na aninit long God na ol i no moa
tingting long em.

5 Yu bin mekim rong, na dispela i kirapim yu
long mekim kain tok olsem bilong karamapim ol
rong yu bin mekim. Tok bilong yu i smat tru, i
wankain olsem tok bilong ol man bilong trik na
giaman.

6 Mi no gat wok bilong kotim yu. Nogat. Tok
bilong yu yet tasol i kotim na daunim yu na i soim
olsem, yumekim sin pinis.

7 “Olsem wanem? Yu ting i no gat man i bin
kamap long graunpaslain long yu, a? Atingmama
bilong yu i bin karim yu taim God i no wokim ol
maunten, laka?

8 Yu bin i stap wantaim God long taim em i
toktok long ol samting em i laik mekim, a? Ating
yu wanpela tasol i gat gutpela tingting na save,
laka? Nogat tru.
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9 Save bilong yu i no winim save bilong mipela.
Maski wanem samting yu save long en, mipela tu
i save long en.

10 Ol lapun i gat waitpela gras ol i stap namel
long mipela. Na krismas bilong ol i winim tru ol
krismas bilong papa bilong yu.

11“Jop,God i laik slekimpenbilongyunamekim
bel bilong yu i stap isi. Na tu mipela i bin tok isi
na givim gutpela tok long yu. Tasol yu ting dispela
samting God i laik mekim, em i samting nating na
yu no laik, a?

12-13 Yu kirap nogut tru na yu kros long God na
ai bilong yu i ret, na yumekimkain kain tok nogut
long em. Tasol bilong wanem yu mekim dispela
pasin?

14 “I no gat wanpela man o meri i stretpela na i
klin long ai bilong God.

15 Ol ensel i winim yumi man, tasol God i save
lukim sampela pasin bilong ol i no stret. Na ol
samtingbilongheven tu i noklin long ai bilong en.

16 Tasol yumi man bilong graun, yumi no gut-
pela liklik. Pasin bilong yumi i sting olgeta. Yumi
save laikim tumas longmekimpasin nogut, olsem
man i dai long dring wara taim nek bilong en i
drai.

17 “Orait Jop, yu mas putim yau gut long tok
bilong mi. Mi laik skulim yu long ol samting mi
bin lukim nami bin lainim.

18 Mi bin kisim dispela save long ol man i gat
gutpela tingting na save. Ol yet i bin kisim dispela
save long ol papa bilong ol. Na taim ol i skulimmi,
ol i no haitimwanpela tok. Ol i autim olgeta.
15:14: Jop 25.4-6
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19Ol dispela lain i bin i stap long graun bilong ol
yet, na i no gat ol tripman i binkam i stapwantaim
ol na paulim tingting bilong ol.

20 “Tok bilong mi i olsem. Ol man nogut bai i
karim pen inap ol i dai, long wanem, ol i save
daunim na rabisim ol arapela manmeri.

21 Taim ol i harim kain kain nois, ol i save
pret nogut. Ol i ting samting nogut i kam bilong
bagarapim ol. Na long taim ol i ting ol i stap gut,
bai ol man i kam bagarapim na stilim ol samting
bilong ol.

22Ol i save pinis, ol samting nogut bai i kamap
na karamapim ol olsem tudak i save karamapim
graun. Na ol i pilim olsem, ol i no inap abrusim
dispela bagarap. Na ol i save, ol birua bai i kilim
ol long bainat.

23Ol i save raun raun long painim kaikai, tasol i
no gat kaikai i stap. Na ol i save, klostu taim nogut
tru i laik kamap long ol olsem tudak i karamapim
graun.

24Tingting bilong ol i no stret na ol i pilim nogut
tru na i pret moa yet. Na dispela i daunim na
bagarapim tingting bilong ol, olsem king i bagara-
pim ol birua bilong en.

25 “Dispela taim nogut bai i kamap long ol man
nogut, longwanem, ol i ting ol i antap tru longGod
I Gat Olgeta Strong, na ol i save bikhet na traim
strong bilong en.

26 I olsemol i putimklos pait naholimhapplang
bilong pait na i ran i go pait long God yet.

27Nau ol i stap gut na ol i pat moa na i gat planti
gutpela samting.
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28Tasol ol taunnauol i stap longenbai i bagarap
na ol haus bilong ol bai i kamap hip pipia na i no
inapman i stap long ol moa.

29Naolmani samting bilong ol bai i pinis olgeta.
30 Ol bai i no inap abrusim dispela bagarap.

Em bai i karamapim ol olsem tudak i karamapim
graun. Belhat bilongGodbai i bagarapimol olsem
paia i kukim diwai na win i karim ol lip samting
bilong en i go nabaut.

31 Ol i save holimpas giaman pasin na ol i ting
dispela inap bringim gutpela pe long ol. Tasol no-
gat. Ol i no inap kisim wanpela gutpela samting.
Giaman pasin bilong ol yet, em i olsem pe bai ol i
kisim.

32 Na bai ol i dai long taim ol i no gat planti
krismas, olsem yangpela diwai ol man i katim.

33Ol dispela kainman i savemekim planti wok,
tasol dispela wok i no save kamap gutpela. Ol i
olsem diwai wain i karim ol pikinini wain, tasol
ol i lus na pundaun taim ol i no mau yet. Na ol i
olsem diwai oliv i gat planti plaua i kamap long
en, tasol ol plaua i pundaun nating na i no gat
wanpela pikinini oliv i kamap.

34Ol lain bilong ol man i no save bilip long God
bai i stap nating. Ol bai i no gat pikinini. Na paia
bai i kukimhaus bilong olman i bin kisim olmani
samting long pasin i no stret.

35Ol tingting bilong kain kain pasin bilong trik
na giaman i save kamap insait long bel bilong
ol olsem pikinini i kamap insait long bel bilong
mama. Tingting na bel bilong ol i pulap tru long
mekim ol pasin nogut, na ol i save kamapim kain
kain trabel.”
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Jop i bekim tok bilong Elifas
(Sapta 16-17)

16
Jop i tok, God i mekim nogut long em, tasol em i

askimGod long helpim em
1 Jop i bekim tok olsem,
2 “Planti taim mi bin harim dispela kain tok, na

mi les tru long harim gen. Yupela i no helpim mi
liklik. Nogat.

3Yupela i tok long mi olsem, ‘Jop, yu mauswara
moa yet. Na wanem taim bai yu pasim maus? Yu
gatwanemkain tingtingnayunostap isi naharim
tok bilong mipela? Nogat. Yu wok long bekim tok
tasol.’

4Tasol mi ken tokim yupela, sapos yupela i stap
nogut olsemmi, nami stap gut olsemyupela, orait
mi inapmekimwankain pasin olsem yupela i bin
mekim nau long mi. Mi inap mauswara planti
bilong soimsori bilongmi longyupela. Nami inap
mekim nais long het bilongmi bilong soim olsem,
mi kirapnogut longol samtingnogut i kamap long
yupela.

5Maus bilong mi inap mekim planti toktok bi-
long strongimyupelanamekimpenbilongyupela
i slek olgeta. Na sapos mi mekim olsem, dispela
olkain pasin bai i helpim yupela olsemwanem?

6 Tasol mi yet mi pilim olsem, sapos mi toktok
o sapos mi pasim maus, maski, dispela i no save
helpimmi na pinisim pen bilongmi.

7-8 “Tru tumas God, yu pinisim tru olgeta strong
bilong mi. Yu bin mekim mi i kamap bun nating



JOP 16:9 xlvii JOP 16:15

na skin bilong mi i slek olgeta. Olsem na ol pren
bilongmi i lukimmi na ol i pret tru, na ol i tingmi
bin mekim rong na yu wok long mekim save long
mi bilong bekim dispela rong.*

9 God i no laik tru long mi na i kamap birua
bilong mi. Em i belhat moa yet long mi na i wok
long bagarapim bodi bilong mi olsem wel dok i
mekim save brukim abus long tit bilong en.

10 “Ol man i sanap raunim mi bilong mekim
nogut long mi. Ol i tok bilas na lap long mi na ol
i paitim pes bilongmi.

11 God i bin putim mi long han bilong ol man i
save givim baksait long em na i save mekim kain
kain pasin nogut.

12 Bipo mi bin sindaun gut, tasol God i bin
kamap na holimpas nek bilong mi na hamaimmi
nogut tru, na mi bagarap olgeta. Em i mekimmi i
kamap olsemwanpela mak,

13na ol soldia bilong en iwok long sut sewa long
mi. Na em i katim bel bilong mi na bel i bruk na i
kapsait i go daun long graun. God i no marimari
liklik longmi. Nogat tru.

14Em ibanisimmina i pait strong longmi olsem
wanpela strongpela soldia i pait long kisim taun
bilong ol birua.

15Bipomi gat biknem, tasol naumi stap rabis na

* 16:7-8: Sampela man i ting yumi mas tanim tok bilong dispela
lain olsem, “Tru tumas, God, yu pinisim olgeta strong bilong mi.
Na yu bin bagarapim ol famili bilong mi na ol i dai pinis. Yu bin
mekim mi i kamap bun nating na skin bilong mi i slek olgeta. Na
taimolman i lukimmi, ol i tingmi binmekim rong, na yuwok long
mekim save longmi bilong bekim dispela rong.”
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mi semnogut tru. Nami rausimbilas bilongmi na
pasim klos bilong sori.

16Mi kraimoa yet na ai bilongmi i solap na i ret
olgeta. Na pes bilongmi i luk nogut tru.

17Mi no gat asua, tasol ol dispela hevi i kamap
nating long mi. Mi no bin mekim nogut long ol
arapelaman. Na tu, beten bilongmi nawokabaut
bilongmi i stap stret long ai bilong God.

18 “Graun, harim. Long taim mi dai na blut
bilong mi i kapsait, yu no ken karamapim dispela
blut. Nogat. Yu mas larim blut i stap ples klia,
bai em i ken singaut long God long stretim dispela
rong.

19 Tasol mi save, i gat man bilong sambai long
mi em i stap long heven. Em i save, mi no bin
mekim rong, na bai em i helpim na strongim
toktok bilongmi, na bai mi winim kot.

20Ol pren bilong mi i no laikim mi na ol i save
rabisimmi.† Tasol mi save krai planti long God.

21Nami laik bai em i kenhelpimmi long stretim
tok wantaim God, olsem man i save helpim wan-
tok bilong en long stretim tok.

22Longwanem,mi gat sotpela taim tasol bilong
i stap laip, atingwanpela o tupela yia samting. Na
baimiwokabaut long rot bilong dai nami no inap
i kam bek.

17
1 “Mi bagarap pinis na taim bilong mi i dai em i

klostu tru. Namatmat tasol i wetimmi.
16:18: Stt 4.10, Ese 24.6-8 16:19: Jop 19.25 † 16:20: TokHibru
i no klia tumas long dispela hap.
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2Olman i sanap raunimmi na tok bilas longmi
nami lukim ol i mekim dispela pasin nogut.

3God, mi yet mi no inap winim kot bilong yu. I
mas i gat wanpela man bilong kisim ples bilong
mi na i go long kot na tokim kot olsem mi no bin
mekim rong. Na bihain, sapos mi mekim rong,
dispela man bai i kisim ples bilong mi na stretim
tok wantaim kot. I no gat wanpela man inap
helpimmi longdispelapasin. Olsemnami laikbai
yuyet yumaskamapmanbilongkisimplesbilong
mi.

4Ol dispela pren bilong mi i no inap helpimmi,
longwanem, yubin rausim stretpela tingting long
ol, na ol i tingting tasol long daunimmi. Olsem na
yu no ken larim ol i win. Nogat.

5 God, yu mas tingim wanpela tok bilong bipo,
‘Sapos wanpela man i ting long kisim mani samt-
ing na em i kotim nating pren bilong en, orait em
wantaim ol pikinini bilong en bai i kisim bekim
nogut long pasin bilong en.’

6 “Nau ol manmeri i lukim God i givim bikpela
hevi long mi na ol i save spetim pes bilong mi. Na
long olgeta hap ol i save tok bilas long mi olsem,
‘Lukim. Jop i bin mekim pasin nogut tru na em i
kisim dispela bagarap.’

7 Mi bel hevi moa yet na mi krai planti, na
dispela i mekim ai bilongmi i solap nami no inap
lukluk gut. Nami kamap bun nating tru.

8 Ol stretpela man i no gat asua long wanpela
samting, ol i lukimoldispela samting i kamap long
mi na ol i kirap nogut tru. Na ol i lukim ol man
nogut i stap gut, na ol i bel kaskas long ol.

9Tasol maski, ol dispela stretpela man i no inap
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lusim gutpela pasin bilong ol. Nogat. Ol bai i
strongmoa yet longmekim stretpela pasin tasol.*

10 “Orait yupela kirapim toktok gen. Tasol taim
mi harim toktok bilong yupela, ating bai mi save
olsem, i no gatwanpela bilong yupela i gat gutpela
tingting na save.

11Taim bilong mi i stap laip i laik pinis nau. Na
olgeta samting mi laikim tumas long mekim, nau
mi no inapmekim.

12Mi stap yet long tudak, na ol pren bilong mi i
tok, ‘Nogat, yu stap long lait.’ Ol i tok, ‘Yu no ken
wari. Klostu tulait i laik kamap.’ Tasol mi lukim
bikpela tudak tasol i stap.

13Mi wetim tasol ples bilong ol man i dai pinis,
na dispela bai i stap olsem haus bilong mi. Na bai
mi slip longdispela ples na tudakbai i karamapim
mi.

14 Bai mi kolim matmat olsem, papa bilong mi.
Na ol liklik snek i kaikai bodi bilong mi, bai mi
kolim olsem, mama na susa bilongmi.

15Olsemnanogutmi ting, bihain ol dispela hevi
bai i pinis na bai mi stap gut. Bai mi wet nating
tasol. Na husat inap tokimmi longmi bai stap gut
gen?

16Na long taim mi dai na mi go daun long ples
bilong ol man i dai pinis, ating bai mi gat rot yet
long i stap gut, a?”

Namba 2 tok bilong Bildat

(Sapta 18)

* 17:9: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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18
God i savemekim save tru long ol man nogut

1 Jop i tok pinis, orait Bildat bilong kantri Suha i
bekim tok olsem,

2 “Jop, wanem taim bai yu pasimmaus? Yumas
tingting gut pastaim long tok bilong yu, na bai
mipela inap toktok wantaim yu.

3 Bilong wanem yu ting mipela i no gat save,
olsem ol bulmakau?

4Belhat bilong yu i wok long bagarapim yu yet.
Jop, olsemwanem? Yu tingGodbai i bihainim laik
bilong yu na senisim ol pasin bilong en, a? Em
i save salim ol hevi bilong bekim sin, na em i no
inap senisimdispela pasin. Em i binwokimolgeta
samting na putim i stap long hap bilong ol, na em i
no inap rausimol. Em ino inap surikimol traipela
ston i go na graun i stap nating. Nogat tru.

5 Ol man bilong mekim pasin nogut ol i save
bagarap. God i save pinisim ol dispela kain man
olsemman i mekim i dai lam,

6 na ol man bai i no moa lukim lait i stap long
haus bilong ol.

7 Long taim ol dispela man i stap gut ol i save
wokabaut strong, tasol taim ol i painim hevi, ol
i save daunim het na wokabaut isi isi tasol. Ol i
gat kain kain tingting bilong mekim nogut long ol
arapela, tasol tingting bilong ol i save popaia na
bagarapim ol yet.

8 Ol i olsem ol abus i wokabaut na umben i
holimpas ol, na ol i olsemabus i pundaun long hul
ol man i bin wokim bilong kisim abus.

9Ol i olsem ol abus i go insait long trap,
18:5: Jop 21.17
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10 na ol i olsem ol abus i hangamap long rop ol
man i bin taitim bilong kalabusim abus.

11 Ol samting bilong mekim ol i pret tru i save
kamap long olgeta hap na i ranim ol long taim ol i
wokabaut.

12 “Bipo olman bilongmekim pasin nogut i stap
gut, tasol nau ol i sot olgeta na i stap hangre. Na
taimnogut tru i redi long kamap na bagarapim ol.

13 Wanpela sik nogut inap kamap long olgeta
hap bilong bodi bilong dispela ol man na bagara-
pim hanlek samting bilong ol namekim ol i dai.

14 Ol i ting haus na mani samting bilong ol bai
i mekim laip bilong ol i stap gut tru, tasol bai ol i
dai, nabai ol i go i stapwantaimdispela king i save
pretim nogut tru ol manmeri.

15Bihain long ol i dai, i no gatwanpelaman long
famili bilong ol i stap bilong sindaun long haus
bilong ol. Olsem na ol manmeri bilong ol arapela
lain bai i kam na kapsaitim paura ol i bin wokim
long ston salfa, bilong rausim smel nogut. Na bai
ol yet i stap long ol dispela haus.

16Ol man bilong mekim pasin nogut bai i pinis
olgeta, olsem diwai ol rop na han bilong en i drai
na diwai i dai olgeta.

17Na olmanmeri bai i lusim tingting olgeta long
ol.

18 Long taim ol i stap laip, ol i bin lukim lait
bilong san. Tasol dai i kam na rausim ol i go long
ples i tudak olgeta.

19Lain bilong ol bai i lus olgeta, na i no gat wan-
pela pikinini bilong ol yet o wanpela tumbuna
pikinini bai i stap. Nogat. Olgeta bai i dai.

20 Ol man bilong hap sankamap na bilong hap
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san i go daun bai i harim tok long dispela samting
nogut i bin kamap long ol dispela man na bai ol i
kirap nogut moa yet na bai ol i pret nogut tru.

21 Kain bagarap olsem bai i kamap long lain
famili na long haus bilong ol man i save mekim
pasin nogut na i no save bilip long God.”

Jop i bekim tok bilong Bildat
(Sapta 19)

19
Jop i bagarap olgeta na i stapwanpis tru

1Orait na Jop i bekim tok bilong Bildat olsem,
2 “Tok bilong yupela i givim bikpela pen longmi

na i bagarapim mi tru. Wanem taim bai yupela i
lusim dispela kain tok?

3Planti taimnau yupela i rabisimmi na daunim
mi. Na yupela i no sem liklik longmekim olsem.

4Tasol sapos i trumi gat asua long ai bilongGod,
orait dispela i samting bilong mi yet, i no samting
bilong yupela.

5 Yupela i ting yupela i gutpela man na mi man
nogut, a? Yupela i lukim ol dispela samting nogut
i bin kamap long mi na yupela i kotim mi na tok
mi binmekim pasin nogut.

6 “Tasolmi no binmekim rong. God i binmekim
dispelaol samting long laikbilongemyet. Emibin
holimpasmi long umben bilong em yet.

7God imekimsavepaitimmimoayet. Olsemna
mi singaut strong long em i mas larim mi. Tasol
em i no bekim singaut bilong mi. Na em i no
mekim stretpela pasin longmi.
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8Em i banisim rot bilong mi na mi no inap i go.
Na em i mekim tudak i karamapim dispela rot na
mi no inap lukim rot.

9Em i bin bagarapim gutpela nem bilong mi na
nau ol manmeri i ting miman nogut.

10Emibagarapimminabrukimmiolgetaolsem
man i brukim wanpela haus. Mi bin ting em bai i
helpimmi long i stap gut, tasol em i rausim olgeta
dispela tingting bilongmi.

11 God i kros moa yet long mi na i tingim mi
olsem birua bilong en.

12 Em i salim ol soldia bilong en, na ol i wokim
rot i kam na ol i banisim haus bilong mi na pait
longmi.

13 “God imekim ol brata bilongmi i lusimmi na
i stap longwe longmi. Na ol wantok bilongmi i no
moa save longmi. Long ai bilong olmi olsemman
bilong narapela hap.

14Na ol wanblut na olgeta pren bilongmi ol tu i
lusimmi pinis.

15 Ol man bipo i save kam i stap sampela taim
long haus bilong mi, ol i lusim tingting pinis long
mi. Na olwokmeri bilongmi ol i nomoa save long
mi.

16Mi save singautim ol wokboi bilong mi, tasol
ol i no save bekim singaut na i kam longmi. Maski
mimekimgutpela tok long ol, ol i no save sori long
mi na kam lukimmi.

17 Taim mi toktok, maus bilong mi i smel nogut
tru, na meri bilong mi yet i no laik i stap klostu
longmi. Naol brata trubilongmi i lukimmiolsem
wanpela samting nogut.

18 Na ol mangi bilong ples i save tok bilas na
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rabisimmi. Taimmi kirap i go long wanpela hap,
ol i tok nogut longmi.

19Ol poroman tru bilong mi nau ol i no laik tru
long mi. Na ol man mi laikim tumas, ol tu i givim
baksait longmi na i laik daunimmi.

20Mi bun nating na skin bilong mi i slek olgeta.
Mibagarapolgetana inapmidai. Tasolmino save
wanem samting i mekim nami no dai.

21 “Yupela ol pren bilong mi, plis yupela sori na
marimari long mi, long wanem, God i bin paitim
mi long han bilong en nami bagarap i stap.

22 Bilong wanem yupela i wok long mekim
nogut longmi olsemGod imekim? Yupela i lukim
mi i stapnogutnabilongwanemyupela iwok long
mekim kain kain toktok bilong daunimmi?

23 “Sori tru, mi laikim tumas bai ol man i raitim
olgeta tok bilong mi long wanpela buk na bai tok
bilongmi i no ken lus.

24 Mi laikim tumas bai ol i kisim kolsisis na
katim tok bilong mi long bikpela hap ston, bai
dispela tok i ken i stap oltaim.

25Tasol mi save, man bilong sambai long mi na
helpim mi, em i stap. Na bihain bai em i kam
helpimmi long stretim tok.

26Dispela bodi bilongmi bai i bagarap pastaim,
tasol taim mi stap yet long bodi bilong mi, bai mi
lukim God.

27Yes, i no ol arapela man tasol bai i lukim God.
Nogat. Mi yet tu bai mi lukim God long ai bilong
mi. Mi dai tru long lukim em.*

19:26: Sng 17.15, 1 Ko 13.12, 1 Jo 3.2 * 19:27: Tok Hibru long
sampela hap bilong lain 25 i go inap 27 i no klia tumas.
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28 “Yupela i save tok olsem, ‘Yumi no ken lusim
pasin bilong kotim Jop, long wanem, as bilong
dispela bagarap i kamap long em i stap long em
yet.’

29 Tasol yupela yet i mas lukaut. Dispela kain
toktok bilong yupela bai i kirapim belhat bilong
God, na embai imekim save long yupela. Na taim
emimekimolsem, bai yupela i save, olmanbilong
mekim pasin nogut i mas kamap long kot bilong
God.”

Namba 2 tok bilong Sofar
(Sapta 20)

20
Olman nogut bai i stap gut sotpela taim tasol

1 Jop i tok pinis, orait Sofar bilong kantri Nama i
bekim tok olsem,

2 “Jop, harim. Tok bilong yu i mekim mi i kirap
nogut tru na mi tingting planti. Na nau mi laik
bekim tok bilong yu hariap.

3Mi harim pinis tok kros bilong yu, na dispela
i semim mipela tru. Tasol mi inap bekim stret
dispela tok bilong yu.

4Yu save, stat long bipo tru, taim God i putim ol
manmeri long graun, na i kam inap nau,

5 ol man bilong mekim pasin nogut i save ama-
mas na belgut inap sotpela taim tasol.

6Kainman olsem inap kamap bikman na kisim
biknem moa yet long ai bilong ol manmeri. Em
i olsem wanpela maunten, het bilong en i stap
antap tru inap longmak bilong ol klaut.
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7Tasol dispela man bai i bagarap olsem pekpek
bilong em yet i save bagarap. Na bai em i lus
olgeta. Na ol man i bin lukim em bipo na i save
long en, bai ol i tok olsem, ‘Olsem wanem long
dispela man? Nau em i stap we?’

8 Dispela kain man bai i pinis wantu olsem
driman, na bai ol man i no inap lukim em gen.

9 Tru tumas, bai em i no moa i stap long ples
bilong en, na i no gat wanpelaman bai i lukim em
moa.

10Na ol pikinini bilong en bai i askim ol rabis-
man long sori long ol na helpim ol. Tasol sapos
dispelaman i stap yet, bai em yet i bekim ol planti
samting em i bin pulim long ol rabisman.

11Na taimem i stap yangpelamanna i gat planti
strong, orait wantu bai em i dai. Na strong bilong
en bai i pinis olgeta.

12-13 “Ol man nogut i save laikim tumas pasin
nogut, na ol i no laik lusim dispela pasin, olsem
man i laikimswitpela kaikai na i putimaninit long
tang bilong en bai swit bilong kaikai i no ken pinis
kwik.

14 Tasol pasin nogut bilong ol bai i bagarapim
ol yet, olsem kaikai i go long bel bilong man na
i tanim olsem marasin nogut bilong snek na i
bagarapim ol.

15 Ol man nogut i save bungim planti mani na
kago samting long stilpasin, tasol God bai imekim
ol i rausim ol dispela samting i go, olsem man
i daunim planti gutpela kaikai na bihain em i
trautim bek ol dispela kaikai.

16Ol samting ol dispela kain man i bungim bai
i bagarapim ol yet, olsem snek i kaikaim ol na
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marasin nogut bilong en i kilim ol i dai.
17 Taim ol i bungim ol dispela samting, ol i ting

ol dispela samting bai imekim ol i sindaun gut tru
na amamas, tasol tingting bilong ol bai i popaia.

18 Ol i bin hatwok tru long hipim planti mani
samting, tasol bai ol i no inap holim ol dispela
samtingna amamas long en, longwanem, Godbai
i larim ol arapela man i kisim ol dispela samting
bilong ol.

19 Em bai i mekim olsem, long wanem, ol i no
bin sori long ol rabisman. Nogat. Ol i bin mekim
nogut long ol. Na long kain kain pasin bilong trik
na giaman ol i bin kisim ol haus bilong ol arapela
man.

20 Oltaim ol i wok long mangal na aigris long
ol samting bilong ol arapela man, na ol i no inap
malolo liklik long kisim ol dispela samting. Olsem
na God bai i no larim ol i holim ol dispela samting
ol i laikim tumas.

21 Wanem ol samting ol i mangalim, orait ol i
save kisim tasol, olsemman i lukimgutpela kaikai
na i pinisim tru na i no gat wanpela liklik hap i
stap. Na ol i gat gutpela sindaunna olgeta samting
bilong ol i kamap gutpela. Tasol dispela gutpela
taim bai i stap sotpela taim tasol na bai i pinis.

22 Taim ol i gat ol dispela gutpela gutpela samt-
ing, bikpela hevi bai i karamapimol na ol samting
nogut bai i daunim ol tru.

23 “Ol dispelaman i bin laikim tumas long kisim
planti samting. Orait God bai i givim planti samt-
ing tru long ol. Tasol dispela ol samting God i laik
givim ol, em i no ol gutpela samting. Nogat. God
i belhat moa yet long ol, na em bai i givim ol kain
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kain hevi long ol na bai ol i pulap tru.
24 Em bai i salim ol birua i kam wantaim ol

bainat ol i bin wokim long ain na ol spia ol i bin
wokim long bras. Na sapos olman nogut i ranawe
long ol birua i holim bainat, orait ol birua bai i
taitim banara na sutim ol long ol spia bras i lait
tumas.

25Naol spia bai i kisimol na kamap longhapsait
bilong bodi bilong ol. Na taim ol man nogut i
lukim blut bilong ol yet i stap long ol dispela spia,
ol bai i pret nogut tru.

26Olgeta kago na mani samting ol i bin bungim
bai i bagarap olgeta. Na ol man nogut wantaim ol
famili bilong ol bai i lus olgeta long wanpela paia
i no gat man i bin laitim.

27Heven yet bai i autim ol sin bilong ol dispela
man long ples klia, na graun tu bai i kotim ol.

28 God i belhat tru long ol, na long taim em i
bekim sin bilong ol, orait olgeta mani samting
bilong ol bai i lus olgeta. I olsem bikpela tait i kam
na rausim olgeta samting bilong ol i go na i no gat
wanpela samting i stap.

29God i makim pinis ol dispela kain hevi bilong
ol man nogut i ken kisim, na bai ol i pinis olsem
tasol.”

Jop i bekim tok bilong Sofar
(Sapta 21)

21
Olman nogut i gat gutpela sindaun

1Orait na Jop i bekim tok olsem,
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2 “Mi laik bai yupela i putim yau gut long tok
bilong mi. Sapos yupela i mekim olsem, orait
yupela inapmekim bel bilongmi i stap isi.

3Larimmi toktok pastaim, na taimmi tok pinis,
orait Sofar, yu ken tok bilas longmi gen.

4 Tasol harim. Ating mi gat tok long ol man, a?
Nogat tru. Mi gat tok long God, olsem na mi bel
kaskas long em i no bekim tok bilongmi.

5Yupela luklukgut longmi, nabai yupela i kirap
nogut tru na kaikaim han bilong yupela.

6 Taim mi tingting long ol samting nogut i bin
kamap long mi, mi save pret moa yet na mi guria
planti.

7 “BilongwanemGod i save larim olman bilong
mekim pasin nogut na ol i stap gut na kamap
lapun? Na bilong wanem em i save larim ol i
kamap bikman na i gat planti samting?

8 Ol dispela man i gat ol pikinini na tumbuna
pikinini. Na tuol i stapna lukimoldispelapikinini
i kamap bikpela.

9Ol famili bilongol dispelamannogut i save sin-
daun gut long haus bilong ol, na i no gat wanpela
samting i mekim ol i pret. Na God tu i no mekim
save long ol.

10 Ol bulmakau man bilong ol i givim bel long
ol bulmakau meri na ol i save karim ol gutpela
pikinini tasol.

11Oldispelaman i gat planti pikinini inapolsem
nambabilong ol sipsip bilong ol. Na ol i save larim
ol dispela pikinini i ran i go na singsing nabaut.

12 Ol man i save paitim ol gita na kundu na
winim ol mambu na mekim gutpela musik, na
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ol dispela pikinini i save singim ol song bilong
amamas.

13 Olgeta taim ol man nogut i gat gutpela sin-
daun tasol. Na long taim ol i laik i dai na i go long
ples bilong olman i dai pinis, ol i no gat penna sik.

14 “Ol man bilong mekim pasin nogut i save
tokim God olsem, ‘Yu lusim mipela na yu go.
Mipela i no laik harim na bihainim tok bilong yu.’

15 Na tu ol i save tok olsem, ‘God I Gat Olgeta
Strong em husat, bai mipela i mas aninit long em
na lotuim em? Na sapos mipela i beten long em,
bai mipela i kisimwanem gutpela samting?’

16Ol dispelaman i gat gutpela sindaun na i save
kisim planti samting, tasol dispela ol samting i no
save kamap long strongbilong ol yet. Olsemnami
no inapputimyau long tokbilongolmannogutna
bihainim kain tingting bilong ol.

17 “Ating i no planti taim God i save mekim ol
man nogut i dai. Na i no planti taim God i mekim
taim nogut i kamap long ol na ol i kisim bagarap.
Na long taimGod i belhat long ol dispelaman, i no
planti taim em i givim pen long ol.

18Ating i no planti taimGod i save rausim ol i go
olsem strongpela win i save rausim gras i drai.

19Yupela i bin tok, ‘God i savemekim save long
ol pikinini bilong man nogut, bilong bekim pasin
nogut bilong papa bilong ol.’ Tasol mi ting dispela
pasin i no stret. Mobeta God i mekim save long
ol man nogut yet, bai ol i save, God i bekim stret
pasin nogut bilong ol.

20Ol yet i mas lukim na pilim tru belhat bilong
God I Gat Olgeta Strong.
21:19: Jop 5.4
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21Sapos ol i go i stap longples bilong olman i dai
pinis, ol i no inapwarimoa long ol famili bilong ol
i stap olsemwanem.

22 “Ol ensel i winim yumi man, tasol God i
save skelim pasin bilong ol. Olsem na husat inap
skulim God long wanem pasin i gutpela long em i
masmekim long yumi?

23-24 Mi lukim sampela manmeri i gat gutpela
sindaun tru long laip bilong ol. Ol i no gat hevi na
sik i kamap long ol inap long taim stret i kamap
bilong ol i dai.

25 Na sampela manmeri i no gat gutpela sin-
daun. Oldispelamanmeri i kros long laipbilongol
i no gutpela. Ol i no save amamas liklik inap long
taim ol i dai.

26 Tasol olgeta manmeri i save dai, na taim ol i
slip long matmat ol i kamap wankain tasol. Na ol
binatang na ol liklik snek i save pulap long bodi
bilong ol.

27 “Mi save pinis long tingting bilong yupela.
Yupela i tingting tasol long daunimmi.

28Yupela i bin tok, ‘Ol kain kain samting nogut
i save kamap long ol bikman i save mekim pasin
nogut, na haus bilong ol i save bagarap olgeta, na
ol man i no lukim ol moa.’

29Tasol ating yupela i no bin toktok wantaim ol
man i save go i kam long ol arapela ples na yupela
i no askim ol long wanem kain samting i save
kamap long ol man bilongmekim pasin nogut.

30Tru tumas, bai ol i tokim yupela olsem, ‘Taim
God i belhat na imekim samting nogut i kamapna
bagarapim ol manmeri bilong wanpela hap, em
21:28: Jop 18.15, 18.21
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i no save bagarapim ol man bilong mekim pasin
nogut. Nogat. Em i save larim ol i stap gut.’

31 Olsem na husat bai i kotim ol man nogut? I
no gat wanpela man bai i kotim ol, na i no gat
wanpela bai i mekim save long ol bilong bekim
rong bilong ol.

32-33Na taim ol dispela man nogut i dai, bikpela
lain manmeri tru i save kam bung, na ol i save
karim bodi bilong ol i go long ples matmat na
planim. Na sampela man i save lukautim gut
matmat bilong ol. Na ol man nogut i slip isi tasol
longmatmat bilong ol.

34Dispela i soim mi olsem yupela i man bilong
mauswara na mekim ol tok giaman tasol long mi.
Yupela i ting dispela kain tok bai i strongim bel
bilong mi, laka? Sori, dispela tok i no helpim mi
liklik.”

Namba 3 tok bilong Elifas
(Sapta 22)

22
Sapos Jop i tanim bel, orait God bai i mekim gut

tru long em
1 Jop i tok pinis, orait Elifas bilong taun Teman i

bekim tok olsem,
2 “Ating yumi man nating inap mekim ol samt-

ing bilong helpim God, a? Nogat tru. Ol saveman
tu i no inap. Ol inap helpim ol yet tasol.

3 Yu ting stretpela pasin bilong yu bai i helpim
God I Gat Olgeta Strong long mekim wok bilong
en, a? Na sapos yu mekim gutpela pasin tasol, yu
22:2: Jop 35.6-8
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ting dispela bai i mekim gut long God, a? Nogat
tru.

4Nasapos yu saveaninit longGodna lotuimem,
yu ting em bai i krosim yu na kotim yu, a? Nogat
tru.

5 Jop, yu binmekim kain kain pasin nogut, na ol
sin bilong yu i planti tru. Na long dispela as tasol
God i kotim yu.

6 “Yu bin mekim pasin olsem. Taim ol wantok
bilong yu i bin dinau long yu, na yu bin kisim ol
samtingbilongol olsemmakbilongol imasbekim
dinau, yu bin holimpas ol dispela samting, na yu
no bin givim bek long ol. Na sampela i bin givim
klosbilongol longyu, tasol yunobingivimbek, na
nau ol i no gat klos bilong karamapim skin bilong
ol.*

7 Yu no bin givim wara long ol man, nek bilong
ol i drai. Na yu no bin givim kaikai long ol man i
hangre.

8Yu bikman na yu gat biknem, olsem na yu ting
yu inap mekim ol samting long laik bilong yu yet.
Na yu bin kisim ol hap graun bilong ol arapela
man.

9Na taim ol meri, man bilong ol i dai pinis, ol i
binkamaskimyu longhelpimol, yunobinhelpim
ol. Nogat. Yu bin rausim ol i go. Olsem na ol
pikinini bilong ol tu bai i no inap kisim gutpela
helpim na i stap gut.

10 Yu bin mekim ol dispela pasin, olsem na nau
ol samting bilong holimpas yu na bagarapim yu i

* 22:6: Dispela pasin Elifas i tok Jop i binmekim, em lo i tambuim
tru ol Israel long ol i no ken mekim. Lukim Kisim Bek 22.26-27 na
Lo 24.6 na 24.10-13. 22:9: Lo 15.7-11
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kamap pinis na i banisim yu long olgeta hap na i
mekim yu i pret moa yet.

11 I olsem bikpela tudak i karamapim yu na
yu no inap lukim wanpela samting. Na i olsem
bikpela haiwara i karamapim yu olgeta.

12 “Jop, lukim ol sta i stap antap tru. Tasol God
i stap long heven, em i stap antap moa yet long ol
dispela sta.

13-14 Ating dispela i kirapim tingting bilong yu
na yu save tok olsem, ‘God i save long wanem
samting? Em i save wokabaut antap long skai, na
ol bikpela klaut i karamapim emna bikpela tudak
i haitim em, na em i no inap lukim yumi. Em bai i
skelim pasin bilong yumi olsemwanem?’†

15 “Tasol Jop, yu olsemwanem? Ating yu strong
yet long wokabaut long olpela rot nogut, em ol
man bilongmekim pasin nogut i bin bihainim?

16 Taim ol i no kamap lapun yet, wantu God i
bin pinisim ol. Ol i bin bagarap olsem haus i stap
klostu long wanpela bikpela wara na wara i tait
strong na bagarapim haus na karim ol ston na
plang i go.

17 Dispela ol man i bin tokim God olsem, ‘Yu
lusim mipela na yu go.’ Na tu ol i bin tok, ‘God
I Gat Olgeta Strong inap mekim wanem samting
longmipela?’

18 Tasol ol i no save olsem God yet i bin larim
ol i kisim planti gutpela samting. Olsem na mi no
† 22:13-14: I luk olsemElifas i no klia long tingting bilong Jop. Jop i
bin tok olsem, God i no save bagarapimolmanbilongmekimpasin
nogut (lukim21.29-33). Tasol Jop i nobin tok, God ino inap lukimol
dispela man na em i no skelim pasin bilong ol. 22:18: Jop 21.16
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inap putim yau long tok bilong ol man nogut na
bihainim kain tingting bilong ol.

19 Ol stretpela man i lukim God i mekim save
longolmannogut, naol i save amamas. Naolman
i no gat asua long wanpela samting, ol i tok bilas
long ol dispela man nogut.

20Ol i save tok olsem, ‘Gutpela. Ol dispela birua
bilong yumi i bagarap pinis. Na paia i kukim ol
gutpela gutpela samting bilong ol.’

21 “Orait Jop, harim. Nau yu mas stretim tok
wantaim God na kamap wanbel wantaim em.
Sapos yu mekim olsem, orait bai em i mekim gut
long yu na bai yu gat gutpela sindaun gen.

22 Yu mas kisim olgeta skul em i laik givim yu,
na putim gut ol tok bilong en long bel bilong yu.

23Yumas kam bek long God I Gat Olgeta Strong
na bai em i pinisim olgeta hevi bilong yu na givim
yu gutpela sindaun gen. Na yu mas givim baksait
long pasin nogut na yu mas stap longwe long
dispela kain pasin.

24Namobetayu tromoiolgetagutpelagolbilong
yu i go long ol ples nogut.

25 Na yu mas larim God i kisim ples bilong ol
gutpela gol na silva bilong yu.

26 Sapos yu mekim olsem, orait bai yu amamas
moa yet long God I Gat Olgeta Strong i mekim gut
long yu, na bai yu stap bel isi tru wantaim em.

27 Bai yu beten long God na em bai i harim ol
prea bilong yu na givim yu ol samting yu askim
long en. Na bai yu amamas long bihainim ol
promis yu binmekim long God.

28Na taim yu pasim tingting long mekim wan-
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pela samting, orait God bai i larim yu i mekim
dispela samting i kamap gutpela. Na God bai i
mekim sindaun bilong yu i pulap long amamas.

29Yu save, God i savedaunimolman i litimapim
ol yet, na em i savekisimbekolman i savedaunim
ol yet, na ol i stap gut.

30 Na God bai i lukim yu i stap klin tru long ai
bilong en, na em bai i marimari tu long ol man
bilong mekim pasin nogut, na kisim bek ol, bai ol
i no lus.”‡

Jop i bekim tok bilong Elifas
23

(Sapta 23-24)
Jop em inapwinim kot bilong God

1Orait na Jop i bekim tok olsem,
2 “Harim. Nau tu mi bel nogut i stap, na mi laik

toktok planti long God long dispela samting nogut
i bagarapim mi. Mi traim traim long pasim krai
bilongmi, tasol mi no inap tru.

3 Sori tumas, sapos mi save long ples God i stap
long en, nau tasol bai mi go stret na sanap long ai
bilong en.

4Na bai mi autim stret olgeta tok long ol trabel
i bin kamap long mi, olsem man i save mekim
tok long kot. Bai mi mekim planti toktok bilong
helpim kot bilongmi.

5Na bai mi painimaut wanem kain bekim em i
givim long ol toktok bilongmi, na baimi save long
tingting bilong en.
‡ 22:30: Tok Hibru long lain 29 na 30 i no klia tumas.



JOP 23:6 lxviii JOP 23:14

6Yupela i tingGodbai i birua longminadaunim
mi long bikpela strong bilong en, a? Nogat tru. Bai
em i putim yau gut long tok bilongmi.

7Mi stretpelaman, orait na saposmi sanap long
pes bilong em long kot, mi inap paitim toktok
wantaim em. Na taim em i harim tok bilong mi
bai em i tokaut stret olsem, mi no gat asua long
wanpela samting. Na kot bilong mi bai i pinis
olgeta.

8 “Mi go painim God long hap sankamap, tasol
em i no i stap. Na mi go painim em long hap san i
go daun, tasol mi no lukim em.

9 God i save mekim wok bilong en tu long hap
not na long hap saut, tasol taimmi go long dispela
ol hap, mi no lukim em.

10Tasol God i save long olgeta wokabaut bilong
mi. Na sapos em i traim mi, bai em i lukim mi i
kamap gutpela tru olsem gol.

11Oltaim mi save wokabaut stret long rot em i
save wokabaut long en. Mi no bin lusim dispela
rot na i go long narapela hap.

12Na mi no bin sakim tok bilong en. Nogat. Mi
bin bihainim olgeta tok em i bin givim mi. Tok
bilong en i swit tumas na i winim gutpela kaikai.

13 “Tasol sapos God i gat tingting long mekim
wanpela samting, orait husat inap senisim tingt-
ingbilongen? Emino inapsenis. Na taimemi laik
mekim wanpela samting, orait em i save mekim
tasol.

14Olsemna ol samting em i bin ting longmekim
longmi, em bai i mekim. Em i gat planti kain kain
tingting, em yumi no inap save long en.
23:10: Sng 66.10, 139.1-3, Je 1.12
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15Olsem na nau mi stap long pes bilong en, na
mi pret nogut tru long em. Mi tingim ol pasin
bilong en na bun bilongmi i guria moa yet.

16 God I Gat Olgeta Strong i bin pinisim strong
bilongmi namekimmi i pret nogut tru.

17 Pastaim mi no stap olsem. Nogat. God tasol i
salim dispela bikpela tudak i kam karamapimmi,
na naumi bagarap nami stap nogut tru.”*

24
Jop i ting, God i nomekim stretpela pasin

1Orait Jop i tokmoaolsem, “BilongwanemGod I
Gat Olgeta Strong i nomakim taimbilong kotim ol
man nogut? Na bilong wanem ol manmeri i save
bilip long God, ol i wet nating long em i kirapim
kot?

2Ol man bilongmekim pasin nogut i laik stilim
graun bilong ol arapela man, olsem na ol i save
surikim ol mak bilong graun, bai ol man i ting em
graun bilong ol yet. Na ol i save stilim ol sipsip na
putimwantaim ol lain sipsip bilong ol yet.

3 Ol man nogut i save kisim ol donki bilong ol
meri, man bilong ol i dai pinis, na ol dispela meri
i no inap mekim wok bilong lukautim ol pikinini
bilong ol. Na taim ol dispela meri i laik kisim
dinau, ol dispela man i save kisim ol bulmakau
bilong ol olsem mak, bai ol dispela meri i ken
tingim dinau bilong ol.

4Oldispelamannogut i savemekimolmanmeri
i sot long mani samting i pret, na ol i no inap

* 23:17: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. 24:2: Lo
27.17, Snd 22.28, Hos 5.10
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mekimwanpela samting long laik bilong ol yet. Ol
i save pret na i stap longwe long ol man nogut.

5 Tarangu ol dispela manmeri i mas i go i stap
longplesdrai. Naol imekimolsemolweldonkina
ol i hatwok long raun long ples drai bilong painim
kaikai bilong givim long ol pikinini bilong ol.

6Ol i save go long graun bilong ol arapela man
na kisim ol kain kain rabis kaikai tasol. Na taim
ol wokman i kisim pinis ol pikinini wain long ol
gaden bilong olmanbilongmekimpasin nogut, ol
tarangu i save raun long ol dispela gaden bilong
kisim ol wanwan pikinini wain i stap yet.

7 Long nait ol i save slip nating na skin bilong
ol i kol. Ol i no gat wanpela samting bilong
karamapim skin bilong ol.

8Ol i stap long ples maunten na ren i kam daun
nawasim ol. Ol i no gat haus na ol i go namel long
ol bikpela ston bilong hait long ren.

9 “Ol man nogut i save go long ol meri, man
bilong ol i dai pinis, na pulim ol liklik pikinini bi-
long ol. Na ol i mekim ol dispela pikinini i kamap
wokboi nating bilong ol. Na ol i save kisim tu ol
pikinini bilong ol manmeri i sot long ol samting
na holim ol olsemmak bilong ol dispelamanmeri
i ken tingim dinau bilong ol.

10Tasol taranguol dispelamanmeri i no gat klos
bilong karamapim skin bilong ol. Ol i save go
mekim wok long ol gaden bilong ol arapela man
na bungimwit long haus kaikai bilong ol. Tasol ol
yet i no gat kaikai na ol i hangre tru.

11Ol i stap namel long ol diwai oliv na ol i wok
long wilwilim ol pikinini oliv long masin, bilong
mekim wel bilong oliv i kamap. Na sampela i
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wok long krungutimol pikinini bilong diwaiwain
bilong kisim wara bilong ol, tasol ol yet i no inap
dring long dispela wara, na nek bilong ol i drai
nogut tru.

12 Insait long ol taun olmanmeri i wok long krai
nogut. Ol i bagarap tru na i krai na singaut long
God i helpim ol. Tasol God i no save wari long ol
hevi bilong ol.

13 “Sampelaman i no laik bihainim ol pasin God
i laikim. Ol i save bikhet na birua long ol gutpela
pasin, emol pasin bilong lait. Ol i save bihainimol
pasin bilong tudak tasol, na ol i no laik wokabaut
long rot bilong lait.

14 Long bikmoning tru, taim san i no kamap
yet, ol man nogut i save kirap i go bilong kilim ol
rabisman i dai. Na long nait ol i save raun bilong
stilim ol samting.

15Na ol man bilong mekim trabel long ol mar-
itmeri, ol i save wetim san i go daun pastaim, na
ol i go slipwantaim olmeri bilong ol arapelaman.
Taim ol i go, ol i save karamapim pes bilong ol, na
ol i tok olsem, ‘No gat man bai i luksave longmi.’

16 Long nait ol stilman i save brukim banis bi-
long ol haus na i go insait bilong stilim ol samting.
Tasol longsanol ihait i stap insait longhausbilong
ol yet, long wanem, san i no taim bilong ol.

17Oldispelaman i savepret longwokabaut long
taim san i lait, olsem ol arapela man i save pret
long wokabaut long tudak. Tasol tudak i mekim
ol i amamas.
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18* “Yupela i binmekimkain tok olsem, ‘Olman
bilongmekimpasinnogut i no inap i stap longpela
taim. Nogat. Kwiktaim bikpela tait bai i kam na
rausim ol i go. Na God bai i tok na graun bilong
ol bai i bagarap. Na i no gat wanpela man bai i go
wok long gaden wain bilong ol.

19 Taim san i kam antap, hat bilong san i save
mekim sno i go pinis. Olsem tasol, ples bilong ol
man i dai pinis i save kisim ol manmeri nogut, na
ol i pinis olgeta.

20Na bodi bilong ol bai i kamap switpela kaikai
bilong ol liklik snek. Na i no gat man bai i tingim
ol moa, na mama tru bilong ol tu bai i ting i lus
olgeta long ol. Na pasin nogut bilong ol tu bai i
pinis olgeta.’

21 “Tasol tok bilong mi i olsem. Ol man nogut
i save mekim nogut long ol meri i no inap karim
pikinini. Na ol i no save helpim ol meri, man
bilong ol i dai pinis.

22 Tasol long strong bilong em yet, God i save
helpim ol man nogut i gat biknem na ol i stap

* 24:18: Long24.18 i go inap28.28 i noklia tumashusat tru i autim
tok. Elifas i bin tok tripela taim, na Bildat tu bai i tok tripela taim.
Tasol long tokHibru yumi gat nau, Sofar i tok tupela taim tasol. Na
las tok bilongBildat (long sapta 25) em i sotpela tru. Na tu, sampela
hap tok bilong Jop i gat wankain tingting olsem ol tripela pren i
bin autim bipo. Long dispela as, sampela saveman i ting bipo nem
bilong Sofar i bin i stap, tasol bihain em i lus. Na ol i ting dispela
tok i stap long 24.18-25, em hap tok bilong Sofar. Yumi no save,
tingting bilong ol dispela saveman i stret o nogat, olsemnamobeta
yumi bihainim tok i stap nau long tok Hibru. Sapos Jop i mekim
dispela tok i stap long 24.18-25, i luk olsem long 24.18-20 em i autim
tingting bilong ol pren, na long 24.21-25 em i bekim tok bilong ol.
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longpela taim. Na taim ol i ting bai ol i dai, God
i save kirapim ol gen na ol i stap gut.

23God i save mekim ol i sindaun isi na i no gat
hevi i kamap longol. Naoltaimemi save lukautim
ol gut

24 na ol i gat biknem. Na ol i stap sotpela taim
tasol, nawantu ol i save dai olsemol arapelaman.
Ol i olsemwit i redi pinis na ol man i katim.†

25 Sapos tok bilong mi i no tru, orait husat inap
kamapim ples klia giaman bilong mi, na husat
inap soimmi olsem, mi mauswara nating?”

Namba 3 tok bilong Bildat

25
(Sapta 25)

Yumiman i samting nating long ai bilong God
1 Jop i tok pinis, orait Bildat bilong kantri Suha i

bekim tok olsem,
2 “God i gat bikpela strong na em i bosim olgeta

samting. Em i savemekimolgeta samting i pret na
i gurianogut tru. Tasol em imekimolgeta samting
long heven i stap isi na i gat gutpela sindaun.

3Ol ami bilong heven i bikpela lain tru na i no
inap man i kaunim. Na God i save givim lait long
olgeta manmeri.

4Olsem wanem na bai yumi man bilong graun
inap long kamap stretpela na klin long ai bilong
God?
† 24:24: Tok Hibru i no klia tumas long planti hap bilong lain 18 i
go inap lain 24.
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5 Yumi save lukim lait bilong mun i bikpela,
tasol long God, em i liklik tru, na ol sta tu i no klin
long ai bilong en.

6 Olsem na tru tumas, yumi man yumi no klin
long ai bilong God. Yumi olsem ol liklik snek
bilong graun. Yumi i samting nating tasol.”
Jop i bekim tok bilong ol pren

bilong en

26
(Sapta 26-31)

Strong bilong God i winim tru save na tingting
bilong yumi

1Orait na Jop i bekim tok bilong Bildat olsem,
2 “Olaboi, ating yu hapman tru bilong helpim ol

man i no gat strong.
3Naating yuhapmanbilong givim tingting long

ol man i no gat gutpela tingting na save. Mi harim
yu autim planti skul i gutpela tru.

4Spiritbilonghusat ibinkirapimtingtingbilong
yu na helpim yu long autim ol dispela tok?

5-6 “Maski ol man i dai pinis i stap long ples
bilong ol aninit long solwara, ol i no inap hait long
God. Ol i stap ples klia long ai bilong God, na taim
em i lukluk long ol, ol i save pret na guriamoa yet.

7 God i bin wokim skai na i putim i stap, na i
no gat wanpela samting i holim skai i stap antap.
Na tu, God i binmekim dispela graun i hangamap
nating. I no gat wanpela samting i holim graun i
stap long ples bilong en.
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8 God i save putim wara long ol bikpela klaut
bilongennapasimwara i stap. Dispelawara ihevi
tumas, tasol hevi bilong wara i no save brukim ol
klaut.

9God i save mekim ol klaut i kam na haitim sia
king bilong en.

10Na em i bin putimmak i raunim arere bilong
solwara olgeta. Na dispela mak em i ples tulait na
tudak i save bung long en.

11 Taim God i kros, orait ol maunten na skai i
save kirap nogut tru na i guria moa yet.

12 Bipo Rahap, dispela traipela snek masalai
bilong solwara, i bin bikhet long God. Tasol
long strong na gutpela save bilong em yet, God i
bin daunim strong bilong Rahap, na tu em i bin
mekim biksi i stap isi.

13 God yet i bin salim strongpela win i kam
rausim ol klaut, na skai i lait gen. Na long han
bilong em yet, God i bin sutim dispela traipela
snekmasalai i dai.

14 Dispela olgeta samting God i mekim ol i
kamap, na yumi save lukim na pilim long en,
em i soim yumi liklik hap tasol bilong bikpela
strong bilong God. Na dispela i winim save bilong
yumi. Olsem na sapos God i kamapim olgeta
strong bilong en long yumi, bai yumi no inap tru
longmekimwanpela tok. Nogat tru.”

27
Jop i tok strong long em i no binmekim rong

1Orait na Jop i skruim tokmoa olsem,
2 “God I Gat Olgeta Strong i no bin mekim stret-

pela pasin long mi na nau mi stap nogut tru. Em
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i no harim na skelim stret kot bilong mi, olsem
na mi gat bel kros long ol dispela pasin bilong en.
Tasol longnembilongGod i stap oltaim,mi tok tru
antap,

3olgeta taim God i larimmi i stap laip yet,
4 bai mi no inap autim tok nogut na mi no inap

mekimwanpela tok giaman longmaus bilongmi.
5-6 “Olsem na yupela harim gut. Dispela ol tok

yupela i mekim long mi em i no tru olgeta, long
wanem, taim mama i karim mi i kam inap nau,
mi pilim olsem bel na tingting bilong mi i stap
stret tasol long ai bilong God. Na mi tok strong
olsem, mi no bin mekim rong na mi no gat asua
longwanpela samting. Na baimimekimwankain
tok tasol i go inap taimmi dai.

7 “Mi laik bai God i mekim save long ol man i
birua long mi. Em i ken mekim wankain pasin
long ol, olsemem i savemekim long olmanbilong
mekim pasin nogut.

8 Ol man i no save bilip long God na i no save
bihainim em, ol bai inap kisim wanem gutpela
samting long taim God i pinisim laip bilong ol?

9Long taim trabel i kamap long ol na ol i singaut
longGod i helpimol, ating God bai i harim singaut
bilong ol, a? Nogat tru.

10Ating ol dispela kain man bai i amamas moa
yet long God I Gat Olgeta Strong na beten long em
long olgeta de, a? Nogat tru.

11 “Orait nau bai mi skulim yupela na yupela i
ken save gut long bikpela strong bilong God. Na
bai mi tokim yupela long ol samting God I Gat
Olgeta Strong i tingting longmekim.
27:5-6: Jop 2.9, 13.15
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12Tasol yupela yet i lukim pinis ol dispela pasin
bilong God. Olsem na bilongwanem yupela i wok
longmekim tok kranki oltaim?

13 “God I Gat Olgeta Strong imakimpinis ol kain
kain hevi olsem pe bilong olman nogut na olman
i savemekim nogut long ol arapela man.

14 Maski sapos ol dispela man i gat planti
pikinini, bai ol birua i kamkilim ol pikinini bilong
ol i dai. Na ol lain bilong ol, oltaim bai ol i sot long
kaikai.

15Na taim ol dispela man nogut i dai pinis, bai
bikpela sik i bagarapim ol lain bilong ol i stap yet
nabai ol i dai. Naolmeri bilong ol dispelamanbai
i no krai sori long ol.

16Olman nogut i ken kisim planti mani silva na
planti klos samting na hipim i stap long ol haus
bilong ol, na ol dispela gutpela samting bai i stap
olsem samting nating long tingting bilong ol.

17 Tasol bihain ol stretpela man bai i kisim ol
dispela gutpela samting na tilim long ol yet.

18Ol man nogut i save wokim ol smatpela haus,
tasol ol haus bilong ol i no inap i stap longpela
taim. Oldispelahausbai i brukwantu tasol, olsem
haus bilong spaida na olsem giaman haus man i
wokim bilong was long gaden.

19 Yes, taim ol i laik slip long nait, ol i lukim
olgeta samting bilong ol i stap stret. Tasol long
moning ol i kirap nogut long lukim olsem, olgeta
gutpela samting bilong ol i no i stap moa, na ol i
stap rabis tru.

20 “Ol samting nogut bai i kamap long ol man
nogut long nait olsem bikpela tait i karamapim
ples, na bai ol i pret nogut tru. Ol dispela samting
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bai i kamap olsem strongpela win na rausim ol i
go, na ol i no i stapmoa long ples bilong ol.

21 I olsem strongpela win i kirap long hap
sankamap na i kam na rausim ol i go olgeta.

22Baidispelawin imekimsave tru longolnabai
ol i traim ranawe na hait long dispela strongpela
win.

23Tasol ol bai i no inap sakim strong bilongwin.
Win bai i lap long ol na rausim ol i go olgeta.”*

28
Bai yumi painim gutpela tingting na save long

wanem hap?
1 “Olman i save wokim ol bikpela hul i go insait

tru long graun, bilong kisim silva na gol. Na ol i
save wokim ol ples bilong kukim silva na gol long
paia, bilong rausim pipia na mekim i kamap klin
olgeta.

2Na tu ol i save wokim ol hul long graun bilong
painim ain. Na ol i save kamautim sampela kain
ston na kukim bilong kisim kapa i stap long en.

3Ol i save wokim ol hul i go daun insait tru long
graun, bilong painim ol ston i gat ain samting i
stap long en. Ol i save laitim ol lam na wokim ol
dispela hul, na lait bilong lam i save rausim tudak
long ol dispela hul na mekim ol ston i kamap ples
klia, na ol i save kisim.

4Ol i savewokimol dispela hul long ol ples i stap
longwe tru, ol arapela man i no save go long en.
* 27:23: Dispela tok long lain 13-23 i gat wankain tingting olsem
planti hap tok ol tripela pren i bin autim bipo. Olsem na sampela
saveman i ting, em ino tokbilong Jop, tasol em i tokbilongwanpela
bilong ol dispela pren.
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Na ol tasol i save stap namekimwok bilong ol. Ol
i save taitimbaklainnahangamap i godaun insait
long ol hul, bilongmekim dispela wok.

5 Ol arapela man i save wok antap long graun
na planim ol kaikai samting. Tasol ol dispela man
i save wok insait long graun. Ol i save brukim
nabaut ol ston na tanim nabaut graun, na mekim
aninit bilong graun i kamap olsem ples paia i bin
kukim.

6Ol man i save kisim ol naispela blupela ston ol
i kolim sapaia long ol ston bilong graun. Na ol gol
tu, ol i save kisim long graun.

7 Ol tarangau i no save lukim insait bilong ol
dispela longpela hul ol man i wokim i go insait
long graun.

8 Ol laion na ol arapela strongpela animal i no
bin wokabaut insait long ol dispela hul.

9 “Olman i save digim ol strongpela ples ston na
ol i save brukim ol maunten i go liklik olgeta.

10 Na ol i save wokim hul i go insait long ples
ston. Na taim ol i go insait, ol i save lukim olkain
gutpela gutpela ston i stap. Ol man i mas tromoi
bikpela mani bilong baim kain ston olsem.

11Na taim ol wokman i wokim hul na ol i lukim
liklik wara i ran insait long graun, orait ol i save
pasim wara, bai wara i no ken pulap long hul. Na
ol i save kisim ol gutpela samting i hait i stap long
graun, na bringim i kam ausait long ples klia.

12 “Tasol bai yumi mas i go long wanem hap
bilong kisim gutpela tingting na save? Ples bilong
gutpela tingting na save i stap we?

13 Gutpela tingting na save i samting tru na i
winimplantimani samting. Tasol olmanmeri i no
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save gut long dispela. Na dispela gutpela tingting
na save i no stap namel long ol manmeri bilong
graun.

14 Solwara wantaim ol ples daun tru bilong en i
tok olsem, ‘Gutpela tingtingna save i no i stap long
dispela hap.’

15Maski yumi skelim planti gol na silva bilong
baimgutpela tingtingnasave, sori tumas, yumino
inap tru long baim dispela samting.

16 Yes, tru tumas, maski yumi kisim gutpela gol
tru bilong kantri Ofir, na ol ston i dia tumas, yumi
no inap tru long baim gutpela tingting na save.

17 Sapos yumi laik baim gutpela tingting na
save, na yumi kisim gutpela glas i dia tumas na ol
naispela samting ol i bin wokim long gutpela gol,
sori, em tu bai yumi no inap.

18Gutpela tingting na save iwinim tru pe bilong
ol naispela bilas bilong rip na bilong ol strongpela
waitpela ston i lait tumasolsemglas. Olman i save
tromoi bikpela mani bilong baim ol naispela pel
bilong solwara. Tasol pe bilong pel tu i no inap
long baim gutpela tingting na save.

19 Gutpela yelopela ston topas ol i save kisim
long kantri Sudan, na gol ol i bin kukim long paia
na i kamap gutpela tumas, dispela tupela samting
tu i no inap tru longbaimgutpela tingtingna save,
long wanem, pe bilong en i antapmoa.

20 “Orait bai yumi painim gutpela tingting na
save long wanem hap tru? Ples bilong gutpela
tingting na save i stap we?

21Gutpela tingting na save i stap hait long ples
bilong en, na olgeta manmeri na ol arapela samt-
ing i gat laip i no inap lukim. Ol pisin i save flai
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antap long skai, tasol ol tu i no inap lukim.
22 Ples bilong ol man i dai pinis i tok olsem, ‘Mi

tumibinharim tokwin tasol long gutpela tingting
na save, tasol mi no bin lukim.’

23 “Orait harim. God wanpela tasol i save long
ples gutpela tingting na save i stap long en. Na em
wanpela tasol i save long rot i go long en.

24 Long wanem, em i save lukim olgeta hap
bilong graun na em i save lukim olgeta samting i
stap aninit long skai.

25 Bipo tru God i bin skelim na makim pinis
strong bilongwin na tu em i bin skelim namakim
hamas wara bai i stap long biksolwara.

26Na God i bin makim tu ol lo bilong ren na ol
rot ol blakpela klaut i mas bihainim.

27Na long taim God i mekim ol dispela samting,
em i lukimgutpela tingtingna save, na em i skelim
olgeta tingting na pasin bilong en. Orait na em i
putim gutpela tingting na save i stap strong na em
i orait olgeta long en.*

28Na God i tokim yumi manmeri bilong graun
olsem, ‘Man i save aninit long mi, Bikpela, na i
save givim baksait long ol pasin nogut, dispela
man i gat gutpela tingting na save.’ ”

29
Jop i tingim bek gutpela taim bilong em bipo

1Na Jop i skruim tokmoa olsem,

* 28:27: TokHibru i no klia tumas long dispela hap. 28:28: Sng
111.10, Snd 1.7, 9.10
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2 “Sori tru, mi laikim tumas bai mi stap gut
olsem bipo. Long dispela taim God i bin lukautim
mi gut tru.

3Em i bin i stap olsem lam bilong rausim tudak
na soim rot longmi wokabaut long en.

4 Yes, mi laikim tumas bai mi stap yet olsem
bipo, taim mi stap strongpela man yet. God i bin
i stap gutpela pren bilongmi na i bin lukautim gut
ol famili na haus samting bilongmi.

5Long dispela taimGod I Gat Olgeta Strong i bin
i stap yetwantaimmina ol pikinini bilongmi i bin
i stap klostu longmi.

6Na mi bin kisim planti susu long ol bulmakau
nameme bilongmi. Nawel bilong oliv i bin pulap
long ol tangmi bin wokim long ston.

7 “Yes, long dispela taim bipo, mi stap wanpela
hetman bilong taun na mi save go long bikpela
ples bung klostu long dua bilong taun na sindaun
wantaim ol hetman long ples bilong harim kot.

8Na taimolyangpelaman i lukimmi iwokabaut
i kam, ol i save surik i go longwe long rotbilongmi.
Na ol lapun i save kirap na sanap inapmi sindaun
pinis, bilong givim biknem longmi.

9 Na ol lida bilong ol manmeri i save pasim
maus, bilong soim olsem ol i redi long harim tok
bilongmi.

10Na ol bikman tu i pasim maus na i no toktok
moa.

11 “Taim ol manmeri i bin harim toktok bilong
mi, ol i bin litimapim nem bilong mi. Na taim ol i
lukimol samtingmimekim, ol i saveamamas long
gutpela pasin bilongmi.
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12Longwanem,mi bin helpimol rabisman taim
ol i singaut bilong kisimhelpim. Na taimmi lukim
ol pikinini, papa bilong ol i dai pinis, na i no gat
man bilong helpim ol, mi yet mi bin helpim ol.

13 Na mi bin helpim ol manmeri long taim ol i
laik bagarap, na ol i bin tenkyu tru na askim God
longmekimgut longmi. Namibinhelpimolmeri,
man bilong ol i dai pinis, na ol dispela meri i stap
amamas na belgut tru.

14 Oltaim mi bin bihainim gutpela na stretpela
pasin, na dispela pasin i bin i stap olsem gutpela
bilas mi putim long bodi bilongmi.

15Mi bin i stap olsem ai bilong soim rot long ol
aipas, na mi olsem lek bilong helpim ol lek nogut
long wokabaut.

16 Na mi bin i stap olsem papa bilong ol rabis-
man na mi bin lukautim ol. Na mi bin helpim tok
bilong ol man taim ol arapela i laik kotim ol na
daunim ol. Maski mi no save long ol dispela man,
mi bin sambai bilong helpim ol long kot.

17 Mi bin pinisim strong bilong ol man bilong
mekim pasin nogut, na kisim bek ol taranguman-
meri long han bilong ol.

18 “Mi bin ting olsem,mi bai i stap longpela taim
tru long dispela graun na bai mi sindaun isi long
haus bilongmi yet na wetim i dai.

19 Mi ting bai mi stap strong olsem wanpela
diwai, ol rop bilong en i pulim planti wara, na
wara bilong nait i mekim ol lip bilong en i kamap
gutpela.

20Na bai mi amamas oltaim long strong bilong
mi i stap yet, na bai mi go het long mekim ol
strongpela wok.
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21 “Long taimmi bin autim tok long ol man long
pasin ol i mas mekim, ol i bin pasim maus na
putim yau gut long tok bilongmi.

22 Tok bilong mi i bin i go insait tru long bel
bilong ol, olsem ren i save go insait long graun. Na
taimmi tokpinis, ol i nogat tokmoabilong skruim
tingtingmi bin autim. Nogat.

23Ol dispela man i putim yau gut tru long kisim
tok bilong mi. Ol i amamas moa yet olsem ol man
i amamas long lukim ren i pundaun bihain long
taim bilong bikpela san.

24 Na taim mi tok gude long ol man nating, ol
i save kirap nogut long lukim wanpela bikman i
toktok long ol. Na mi bin luk amamas na toktok
na lap wantaim ol, na long dispela pasin mi bin
strongim bel bilong ol.*

25Mibin i stap olsemhetmanbilong ol nami sti-
aimtingtingbilongol longpasinol imasbihainim.
Mibin i stapwantaimololsemking i stapwantaim
ol lain ami bilong en. Na tu mi bin strongim ol
olsemman i strongimbel bilong olmanmeri i krai
longman i dai pinis.”

30
Jop i tok long ol hevi i kamap long en

1 Jop i skruim tok olsem, “Nau ol pikinini bilong
ol rabisman i kam tok bilas na lap nogut long mi.
Ol papa bilong ol i bin i stap olsem samting nating
na i rabis tru long ai bilong ol manmeri, na ol i no
inap mekim wanpela gutpela wok. Na mi no bin

* 29:24: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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larim ol kainman olsem i go helpim ol dok bilong
mi long lukautim ol sipsip.

2 Mi bin lukim olsem ol i no gat strong bilong
wok, olsemnaminobin tokimol longkammekim
wok bilongmi.

3Ol dispela lain i sot long kaikai na i kamap bun
nating na bel bilong ol i krai long hangre. Na ol i
save ranawe i go long ples drai i no gat man i stap
long en, na ol i painim ol liklik rabis kaikai long
dispela hap.

4Na ol i save kamautim ol liklik diwai i gat pait
na kaikai ol rop na lip bilong ol.

5 Taim ol i kam klostu long ples, ol lain bilong
ples i savebikmausna rausimol i go, olsemolman
i savemekim long ol stilman.

6 Olsem na ol i save ranawe i go longwe na i
stap longol ples daunna longol bikpelahul bilong
graun na bilong ston.

7Ol i raun namel long ol liklik diwai bilong ples
drai na singaut nabaut olsem ol donki. Na ol i
save kam bung aninit long ol dispela diwai bilong
hatim skin bilong ol.

8 Ol lain bilong ples i bin rausim ol i go na ol i
stap rabisman tru na olgeta i no gat nem.

9 “Na nau ol dispela lain i kam singim song
bilong tok bilas long mi. Na ol i ting mi olsem
samting nating na ol i kolim nem bilongmi na ol i
rabisimmi.

10Ol i ting mi wanpela samting nogut na ol i no
laik tru long lukim mi. Na ol i surik long mi na i
stap longwe. Na sapos ol i kam klostu, em bilong
spet long pes bilongmi tasol.
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11God i bin daunimmi na pinisim olgeta strong
bilong mi, olsem na ol dispela lain i no pret long
rabisim mi. Nogat. Ol i mekim pasin nogut tasol
longmi.

12Ol dispela lain rabisman i no surik longmi. Ol
i kam stret long mi na pait long mi na ol i rausim
mi i go. Na ol i wokim kain kain samting bilong
bagarapimmi.

13 Ol i banisim rot bilong mi na mi no inap
ranawe. Mi bagarap pinis, tasol ol i mekim
bagarap bilong mi i kamap bikpela moa. Ol yet i
no gat strong, tasol ol i wok long bagarapimmi.*

14Ol i kampait longmi olsembikpela lain soldia
i brukimbanisbilong taunnaran i go insait bilong
pait long taun. Ol i ran i kam long mi olsem si i
bruk i kam pairap long nambis.

15Kain kain samting nogut i kamap long mi na
i mekim mi i pret nogut tru. Biknem bilong mi i
lus pinis olsem lip, win i karim i go. Na gutpela
sindaun wantaim ol gutpela samting bilong mi i
pinis olsem klaut i go pinis na skai i stap nating.

16 “Klostu laip bilong mi bai i pinis, na olgeta de
bodi bilongmi i pilim pen tasol.

17 Long nait olgeta bun bilong mi i save pen,
olsem ol spia i sutim bodi bilong mi. Na dispela
pen i stap i stap na i no save lusimmi.

18 Long bikpela strong bilong en, God i mekim
skin bilong mi i kamap narakain. Na em i kal-

* 30:13: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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abusimmi strong olsem siot i save pasim nek.†
19 Na God i tromoi mi i go daun long graun

malumalum nami stap samting nating olsem das
bilong graun na olsem sit bilong paia.

20 “God, mi sanap long ai bilong yu na singaut
long yu long helpimmi, tasol yu save lukluk tasol
longminayunoputimyau long singautbilongmi.

21Yu no savemarimari liklik longmi. Nogat. Yu
savemekimnogut tasol longmi long olgeta strong
bilong yu.

22 Yu tromoi mi i go antap olsem lip na larim
strongpela win i karimmi i go. Na yu mekim win
i tromoi mi nabaut.

23Mi save, bai yu mekim mi i dai na salim mi i
go long dispela ples yu bin makim bilong olgeta
manmeri.

24 Sapos wanpela man i laik bagarap olgeta na
i singaut long kisim helpim, ating inap wanpela
man i paitim em namekim nogut long em? Nogat
tru.‡

25“Bipomibin sori tru longolman ipainimtaim
nogut. Na mi bin wari moa yet long ol man i sot
long ol samting.

26 Mi bin ting bai mi gat gutpela sindaun
oltaim, tasol taim nogut tru i painim mi. Mi ting
bai mi stap long tulait, tasol tudak i kamap na
karamapimmi.

† 30:18: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. Narapela rot
bilong tanim tok i olsem, “Na dispela pen i kamap strong tru na i
mekim mi i tanim tanim nabaut, na klos bilong mi i paul nabaut
na i pasim strong nek bilong mi.” ‡ 30:24: Tok Hibru i no klia
tumas long dispela hap.
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27Oltaimbelbilongmi iwok longwari, naolgeta
de pen na hevi i save kamap longmi.

28Mi stapnogut napes bilongmi i senis na i blak
olgeta. Tasol i no san i kukim mi. Nogat. Sik i
mekim na mi stap olsem. Mi sanap namel long ol
manmeri na askim ol long helpimmi. Tasol ol i no
helpimmi.

29 Yes, mi stap nogut wantaim bikpela pen, na
krai bilong mi i olsem krai bilong ol wel dok na ol
muruk.

30 Skin bilong mi i kamap blakpela na i drai, na
ol liklik hap skin i lus na i pundaun nabaut. Na sik
i mekim skin bilongmi i hat tru.

31Bipo mi stap gut na mi save paitim gita samt-
ing na winim mambu na mekim musik bilong
amamas. Tasol nau dispela musik i kamapmusik
bilong sori long ol man i dai pinis.”

31
Jop i tok long em i no binmekim sin

1 Jop i skruim tok moa olsem, “Mi bin mekim
strongpela promis pinis olsem, mi no ken aigris
long ol meri.

2God I Gat Olgeta Strong, em i stap antap na em
i save mekim wanem samting i kamap long yumi
bilong bekim ol pasin bilong yumi?

3 Em i save mekim taim nogut i kamap long ol
man bilong mekim pasin nogut, na dispela i save
bagarapim ol na pinisim ol tru.

4Tasol God i save pinis long olgeta pasin bilong
mi, na em i save lukimolgetawokabaut bilongmi.

31:4: 2 Sto 16.9, Jop 36.7, Snd 5.21
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5 “Mi no bin mekim pasin bilong trik na mi no
bin giamanim ol manmeri nabaut.

6Sapos God i skelim stret ol pasin bilongmi, bai
em i save gut olsem, mi no gat asua long wanpela
samting.

7Tasol saposmibin lusimstretpela rotnamibin
larim ai bilong mi i grisim mi long mekim pasin
nogut, na sapos mi bin mekim sin na kamap doti
long ai bilong God,

8 orait God i ken larim ol arapela man i kam
kisimolkaikai longgadenbilongminabagarapim
gaden olgeta.

9 Sapos mi bin aigris long meri bilong wantok
bilong mi, na sapos mi bin i go hait klostu long
haus bilong en na wetim wantok i go pinis bai mi
ken i go slip wantaimmeri bilong en,

10oraitmeri bilongmi yet i kenkamapwokmeri
bilong ol arapela man na wilwilim wit bilong ol.
Na ol arapela man i ken slip wantaim em.

11 Sapos mi bin mekim trabel long meri bilong
narapelaman, dispela i pasin nogut tru na inap ol
i kotimmi namekim savemoa yet longmi.

12 Dispela kain sin i olsem hatpela paia bilong
kukimman. Na sapos mi bin mekim pasin olsem,
orait dispelapaia i kenkukimmiolgetanapinisim
tru olgeta samting bilong mi, na mi ken i dai na i
go i stap long ples bilong ol man i dai pinis.

13 “Bipo, sapos wanpela wokboi o wokmeri bi-
long mi i bin i gat tok long mi long wanpela samt-
ing, na sapos mi no bin putim yau long tok bilong
ol,

14 orait taim God i kam bilong kotim mi long
dispela pasinnogut, baimibekimwanemtok long
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em?
15 God yet i mekim mi i kamap long bel bilong

mama, naemtasol imekimolwokboinawokmeri
i kamap long bel bilong mama bilong ol. Dispela
wanpela God tasol i bin wokim yumi olgeta na
yumi olgeta i stap wankain long ai bilong God.

16 “Olgeta taim mi bin helpim ol rabisman na
givim ol samting, em ol i sot long en. Na taim mi
lukim ol meri, man bilong ol i dai pinis, mi no
larim ol i stap nating. Nogat. Mi bin helpim ol tu.

17 Mi no bin pasim ol kaikai bilong mi na mi
wanpela tasol i kaikai. Nogat. Mi bin givim
sampela long ol pikinini, papa bilong ol i dai pinis.

18Long taimmi stap yangpela yet na i kam inap
nau, mi bin lukautim ol pikinini, papa bilong ol i
dai pinis, na mi bin helpim ol meri, man bilong ol
i dai pinis.

19Taimmi bin lukimwanpela man i no gat klos
na i bagarap long kol, atingmi bin larim em i stap
nating, a? Nogat.

20Mi bin givim em gutpela klos ol i bin wokim
long gras bilong ol sipsip bilong mi yet. Dispela
klos i binhatimskinbilong ennaem ibinamamas
na tenkyu tru longmi.

21 Sapos mi bin ting ol arapela hetman inap
bilipim tok bilongmi, nami bin sanap long kot na
mekim tok giamanbilong pulimol samting bilong
ol pikinini, papa bilong ol i dai pinis,

22oraitmobeta tupela hanbilongmi i ken lus na
pundaun long graun.

23 Mi bin tingting long bikpela strong bilong
God, na long em i save salim ol samting nogut
i kam bilong bagarapim ol man i mekim pasin
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nogut. Na mi bin pret moa yet, na mekim gutpela
pasin tasol.

24-25 “Tru, mi bin wok hat na kisim planti mani
samting, tasol mi no bin hambak na litimapim
nem bilong mi yet. Na mi no bin bilip olsem,
ol dispela gutpela gol na mani samting bilong mi
inap long helpimmi long stap gut.

26-27 San i save lait moa yet na mun tu i gat
gutpela lait. Tasol bel bilongmi i no bin grisimmi
long mekim olkain pasin bilong lotu long dispela
tupela samting. Na mi no bin kis long han bilong
mi bilong givim biknem long tupela.

28 Sapos mi bin mekim ol dispela pasin, em i
olsem mi givim baksait long God Antap Tru, na
long dispela as tu ol inap kotimmi namekim save
moa yet longmi.

29 “Taim mi lukim ol birua bilong mi i painim
taim nogut, mi no bin amamas na belgut long
lukim ol i kisim bagarap.

30 Na i no gat wanpela taim mi bin askim God
longbagarapimolbiruabilongminakilimol i dai.
Sapos mi bin mekim olsem, orait mi bin mekim
sin.

31Ol wokman bilong mi i save tok olsem, ‘Em i
bingivimkaikai longolgetaman. I nogatwanpela
man i stap nating.’

32 Tru tumas, taim mi lukim ol man bilong ara-
pela hap i no gat ples bilong slip, mi no bin larim
ol i stap nating long ol rot bilong taun. Nogat. Mi
bin kisim ol i kam i stap long haus bilongmi.

33-34Ol arapela man i save mekim sin na haitim
sin bilong ol. Na sapos mi tu mi bin mekim sin na
haitim sin bilong mi, orait ating bai mi hait tasol i
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stap long haus bilongmi nami no toktokwantaim
ol arapelaman, nadispelabai i soimolsemmipret
long ol manmeri bilong ples, nogut ol i painimaut
sin bilongmi na ol i tok bilas na rabisimmi. Tasol
minobinmekimwanpela sin. Minogat sinbilong
haitim.

35 “Sori tumas, mi laik bai wanpela man i stap
bilongputimyau long tokbilongmi. Mi tok olsem,
mi no bin mekim rong na nau mi putim mak
bilong mi bilong strongim dispela tok bilong mi.
Orait nau mi laik bai God I Gat Olgeta Strong i
bekimolgeta tokbilongmi. Emimanbilongkotim
mi nami laik bai em i raitim tok bilong kot bilong
en long wanpela pepa.

36Nabaimi amamas long kisimdispela pepa na
bai mi karim long sol bilong mi, na bai mi putim
long het bilongmi olsem hat bilong king.

37Na baimi go sanap long pes bilong God olsem
pikinini bilong king na tokaut long em long olgeta
pasinmi binmekim.

38-39 “Sapos mi bin mekim nogut long narapela
mannastilimgraunbilongennamiplanimkaikai
long dispela graun mi no bin baim, na graun yet i
kros longmi na i krai moa yet,

40orait taimmi planim ol pikinini wit na bali, ol
rop i gat nil na ol grasnogut tasol i kenkamap long
dispela graun.”
Tok bilong Jop i pinis long hia.

Elihu i toktok long Jop wantaim ol
pren bilong en

(Sapta 32-37)
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32
Elihu i pilim olsem em imas toktok

1Orait na taim ol tripela pren bilong Jop i lukim
olsem Jop i wok yet long tok strong olsem em i
stretpela man na i no gat rong, ol i no moa bekim
tok bilong Jop.

2Tasolwanpela yangpelaman i stap klostu long
ol na i harim toktok bilong ol. Nem bilong en
Elihu, pikinini bilong Barakel. Elihu em i bilong
lain famili bilongRam, naRam i bilong lain bilong
Bus. Orait na Elihu i kros moa yet long Jop, long
wanem, Jop i bin tok longemyet imekimstretpela
pasin na pasin bilong God i no stret.

3Na em i kros tu long ol tripela pren bilong Jop,
long wanem, ol i no inap bekim gut ol tok bilong
Jop. Ol i bin tok tasol olsem, Jop i binmekim pasin
nogut na i gat asua.

4 Elihu i bin pasim maus na larim ol dispela
lapun i toktok pastaim, na nau tasol em i laik
autim tingting bilong en long Jop.

5Em i belhat, long wanem, em i lukim ol tripela
man i no inap bekim stret tok bilong Jop.

6Orait na Elihu, pikinini bilong Barakel bilong
lain Bus, em i tok olsem, “Mi yangpela man na
yupela i lapun pinis. Olsemna pastaimmi pret na
mi sem tumas long autim tingting bilong mi long
yupela.

7Mi bin ting olsem, yupela i gat planti krismas
na yupela tasol i mas toktok na autim gutpela
tingting na save bilong yupela.

8-9 Tasol ating i no planti krismas bilong man
i save mekim em i gat gutpela tingting na save.
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Nogat. Spirit bilong God I Gat Olgeta Strong i save
kamlongyumimannagivimgutpela tingting long
yumi. Olsem na i no ol lapun tasol inap skelim
wanem pasin i stret na wanem pasin i no stret.

10Olsem na mi tu mi laik autim tingting bilong
mi, nami laik bai yupela i harim.

11 “Mi bin harim na skelim gut olgeta toktok
bilongyupela. Yupela ibinwokstrong long tingim
olkain tok i gat gutpela tingtingna save long en, na
autim long Jop. Namibinputimyaugut longol tok
yupela i bin autim.

12Namibin lukimolsem inogatwanpelabilong
yupela i soim olsem, tok bilong Jop i no stret. Na
yupela i no bin bekim gut ol tok bilong en.

13 Tasol nogut yupela i tok olsem, ‘Em i gutpela
tingting long larimGod yet i bekim tok bilong Jop.
Yumiman i no inap.’

14 Jop i no bin toktok longmi. Nogat. Em i toktok
long yupela tasol. Tasol sapos em i bin mekim
dispela tok longmi, baimino inapbekimwankain
tok olsem yupela i bin bekim.

15 “Jop, lukim. Tingting bilong ol pren bilong yu
i sot olgeta, long wanem, yu bin daunim ol nogut
tru. Maus bilong ol i pas tru, na ol i no inapmekim
sampela tokmoa.

16 Lukim ol i sanap nating tasol. Mi no ting bai
ol i kirapim sampela tokmoa, olsem nami no laik
wet moa

17 long autim tingting bilong mi. Mi tu mi laik
mekim sampela tok long yu.

18Mi gat planti tingting bilong bekim tok bilong
yu, nami no inap pasimmoa long bel bilongmi.
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19 Tok mi laik autim i pulap tru long bel bilong
mi, olsem wain i pulap long skin meme na klostu
skinmeme i laik bruk na wain i kapsait.

20 Orait na tru tumas, mi mas tokaut, bai bel
bilongmi i ken i stap isi liklik.

21Nabaimi tok stret na tru tasol long ol samting
mi pilim long bel bilong mi. Mi no inap mekim
switpela tok bilong grisimwanpela man.

22Mi no man bilong grisim ol arapela man na
mauswaranabaut. Na saposmimekimkainpasin
olsem, orait wantu tasol God i bin wokim mi, em
bai i kilimmi i dai.”

33
Elihu i tok long pasin God i save mekim bilong

stretim olman
1Na Elihu i tok moa olsem, “Jop, harim. Naumi

laik toktok longyu, nami laikbai yuputimyaugut
long olgeta tok bilongmi.

2Nau tasol mi bai autim dispela tok long yu.
3Na dispela tokmi laik autim long yu bai i soim

yu olsem, mi stretpela man long ai bilong God, na
mi save autim stret olgeta tingting i stap long bel
bilongmi.

4 “Spirit bilong God I Gat Olgeta Strong i bin
wokim mi, na em i bin putim win bilong en long
mi nami stap laip.

5Goan Jop,mi laikyu traimtokpaitwantaimmi.
Na sapos yu inap, yu ken bekim tok bilongmi.

6 Long ai bilong God mitupela i wankain tasol.
Em i bin kisim graun na wokim mi, wankain
olsem em i bin wokim yu.
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7 Olsem na yu no ken pret long mi. Mi no laik
putim bikpela hevi long yu na daunim yu.

8 “Mi bin harim toktok bilong yu. Yu bin tok
strong olsem,

9 yu no bin mekim pasin nogut. Olsem na yu
stap klin long ai bilongGod, na yuno gat asua long
wanpela samting.

10Na yu tok olsem God i lukim yu olsem birua
bilong en na i givim hevi long yu olsem em i save
mekim long ol man nogut.

11Em i pasim lek bilong yu long sen. Nawanem
hapyugo long en, em i save lukluk gut long olmak
bilong lek bilong yu.

12 “Tasol Jop, harim. Dispela tok yu bin mekim,
em i no stret. Na nau mi laik bekim tok bilong yu
olsem. God i nambawan tru, na save na strong
bilong en i winim save na strong bilong ol man.

13Bilong wanem yu save toktok planti long God
na tok, em i no save bekim tok bilong yumiman?

14God i save givim tok bilong em long yumi long
kain kain rot. Tasol yumi man i no save klia long
tok bilong en.

15 “Taim yumi slip long bet long nait, God i save
mekim kain kain driman i kamap long yumi.

16 Long ol dispela driman em i save skulim
yumi na givim tingting long yumi long yumi mas
stretim pasin bilong yumi. Na em imekimdispela
tok i stap strong long tingting bilong yumi.

17Na long dispela pasin em i savemekim yumi i
pret longmekimpasin nogut na em i save daunim

33:9: Jop 10.7, 16.17, 27.5-6 33:10: Jop 13.24, 19.11 33:11:
Jop 13.27 33:15: Jop 4.13
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bikhetpasin bilong yumi,
18 long wanem, em i no laik yumi mekim pasin

nogut na bai ol birua i kilim yumi i dai na yumi go
i stap long ples bilong ol man i dai pinis.

19“Na sampela taimGod i save stretimman long
pasin olsem. God i save mekim sik i kamap long
emna em i slip long bet na bun bilong en i gat pen
oltaim.

20Na em i no laik tru long kaikai. Maski ol man
i bringim gutpela kaikai tru long em, em i save
lukim dispela i olsem samting nogut tasol, na em i
no inap kaikai.

21Skin bilong en i lus na em i kamap bun nating
tru, na olgeta bun bilong en i kamap ples klia.

22 Klostu laip bilong en i laik lus, na ol ensel
bilong kilimman bai i kampinisim em. Na embai
i go long ples bilong ol man i dai pinis.

23 “Tasol sapos wanpela bilong ol planti tausen
ensel bilong God i kam na helpim dispela man na
tokim em long gutpela pasin em imas bihainim,

24 na ensel i sori long dispela man na i askim
God olsem, ‘Yu kenmarimari long dispelaman na
yu no ken larim em i go long ples bilong ol man i
dai pinis, long wanem, mi painim pinis rot bilong
baim bek dispela man,’*

25 orait bodi bilong dispela man bai i kamap
gutpela na strongpela gen, wankain olsem em i
bin i stap long taim em i yangpela man.

26Na taimemiprea, Godbai i laikimpreabilong
em na mekim gut long em. Na em bai i go klostu

* 33:24: TokHibru i no klia tumas long sampela hapbilong lain 23
na 24.
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long God na amamas tru. Na God bai i stretim bek
olgeta samting long laip bilong em.†

27 Na dispela man bai i autim tok olsem long
ol arapela manmeri, ‘Mi bin mekim sin. Mi no
bin mekim stretpela pasin. Olsem na inap God i
mekim save tru longmi. Tasol em i marimari na i
nomekim olsem. Nogat.

28Em i kisimbekmi nami no go long ples bilong
ol man i dai pinis. Mi stap laip yet na mi amamas
long lukim lait bilong san.’

29 “Planti taim God i save mekim dispela pasin
long ol manmeri.

30 Em i save kisim bek ol na ol i no i dai. Nogat.
Ol i stap laip na ol i lukim lait God i givim long ol
manmeri.

31 “Orait Jop, harim. Mi gat sampela tok mi laik
autim long yu. Olsem na pasim maus na putim
yau gut long dispela tok.

32Tasol sapos yu gat sampela tok, orait yu autim
na mi ken harim, long wanem, mi laikim tumas
long ol man i ken save olsem, yu no gat asua.

33 Tasol sapos yu no gat tok, orait pasim maus
na harim tok bilongmi. Na baimi skulimyuna yu
ken kisim gutpela tingting na save.”

34
Jop i rong long tok pait long God

1Orait na Elihu i tokmoa olsem,
2 “Yupela ol saveman i gat planti gutpela tingt-

ing, yupela imasputimgut yau long tokbilongmi.
† 33:26: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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3 Maus bilong yumi i save traim kaikai bilong
painimaut kaikai i gutpela o i nogut. Olsem tasol
yau bilong yumi i save harim ol toktok na yumi
save skelim gut dispela tok.

4Orait yumi yet imas skelimolgeta tok yumibin
harim, na bai yumi save wanem tok i gutpela na
stretpela.

5 “Jop i bin tok olsem, ‘Mi no gat asua long wan-
pela samting, tasol God i no bin mekim stretpela
pasin longmi.

6Mi no bin mekim rong na mi no gat asua long
wanpela samting. Tasol God i ting mi man bilong
giaman na em i bagarapim mi olgeta. I olsem em
i bin sutim mi long spia bilong en na mi no inap
kamap orait gen.’

7 “Wanem arapela man i bin mekim wankain
pasin nogut olsem Jop? Jop i save tok bilas moa
yet long God,

8 na tu, em i save poromanim ol man bilong
mekim pasin nogut.

9Em i savemekimol dispela pasin, longwanem,
em i save tok olsem, ‘Sapos yumi mekim olkain
pasinGod i laikim, bai yumi kisimwanemgutpela
samting? Ating yumi no inap tru.’*

10 “Orait yupela man i gat gutpela tingting,
harim tok bilong mi. God I Gat Olgeta Strong i no

34:5: Jop27.2, 31.6 * 34:9: Long21.7-13, Jop i bin tokolsem,God
i save larim ol man bilongmekim pasin nogut. Na long 21.15, Jop i
bin tok olsem, olmannogut i savemekimwankain tok olsemElihu
i mekim hia. Tasol dispela tok Elihu i sutim long Jop i no tru. Long
21.16, Jop i bin soim olsem em i nowanbel wantaim ol dispela lain
bilong mekim pasin nogut. 34:10: Stt 18.25, Lo 32.4, Sng 92.15,
Ro 9.14
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inapmekim pasin nogut. Nogat tru.
11 Em i save skelim stret olgeta pasin bilong

yumiman na bekim pe long yumi inap long pasin
yumi binmekim.

12Mi tok tru, God I Gat Olgeta Strong i no inap
rongimwanpela man namekim pasin i no stret.

13Na tu, husat i bin givim wok long God bilong
bosim na lukautim dispela graun? I no gat wan-
pela.

14SaposGod i tingting long emyet, na em i kisim
bek spirit na win bilong em

15 long olgeta samting i gat laip, orait olgeta
samting bai i daiwantu tasol, na yumi olmanmeri
tu bai i kamap graun gen.

16 “Orait Jop, harim. Sapos yu gat tingting, yu
mas putim gut yau long tok bilongmi.

17 Sapos God i no save laikim stretpela pasin,
orait olsemwanembai em i stapking yet nabosim
olgeta graun? Tasol God i gat bikpela strong na
em i savemekim stretpela pasin oltaim. Olsemna
bilongwanemyukotim emna tok em i binmekim
rong?

18 I no gat wanpelaman nating inap tokimwan-
pela king olsem, ‘Yu rabis king tru.’ Na em i no
inap tokimwanpelabikmanolsem, ‘Yumannogut
tru.’

19 God wanpela tasol em inap long tok olsem,
long wanem, em i bin wokim olgeta manmeri, na
long ai bilong en olgeta i wankain tasol, maski ol i
gat planti samting o ol i no gat samting.

34:11: Sng 62.12, Ese 33.20, Mt 16.27, 2 Ko 5.10, 1 Pi 1.17 34:15:
Stt 3.19, Sav 12.7
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20Em i savemekim olgetamanmeri i dai wantu
tasol, maski ol i gat biknem na bikpela strong.
Long biknait God i savemekim ol i kirap nogut na
em i pinisim laip bilong ol long strong bilong em
yet.

21 “God i save lukim olgeta pasin bilong yumi
manmeri na olgeta hap yumi go long en.

22Na i no gatwanpela ples i tudak olgeta long ai
bilong en, em ol man bilong mekim pasin nogut i
ken i go hait long en na God i no inap lukim ol.

23 Yes, God i save pinis long pasin bilong yumi.
Olsem na em i no mas bringim yumi long kot
bilong en bilong skelim pasin bilong yumi.

24 Taim em i laik daunim ol bikman na rausim
ol, em i no gat wok bilong painimaut ol i wanem
kainman. Nogat. Em i savepinis longol. Em i save
rausim ol tasol na makim ol nupela man bilong
senisim ol.

25Em i save gut long olgeta pasin nogut ol i save
mekim, olsemna long nait em i save daunim ol na
krungutim ol tru.

26Em imekim save long ol long ples klia long ai
bilong ol manmeri, bai ol manmeri i ken lukim,
olsem ol man i save mekim long ol man i bin
mekim pasin nogut.

27 Em i mekim save long ol, long wanem, ol i
givimbaksait long em, na ol i no bihainimol pasin
em i laikim.

28 Ol i bin mekim nogut long ol rabisman, na
tarangu ol rabisman i bin singaut long God na em
i bin harim singaut bilong ol.

34:21: Jop 31.4, Jer 16.17, 32.19 34:22: Sng 139.12, Amo 9.2-3,
Hi 4.13
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29Tasol saposGod i nomekimwanpela samting,
orait husat inap tok, God i gat asua? Na sapos em i
haitim pes bilong en, orait husat inap i go klostu
long em? Tasol em i save was long ol manmeri
wantaim ol kantri,

30 bai ol man nogut i no ken kamap king na
pulim ol manmeri longmekim pasin nogut.†

31 “Husat bilong yupela i bin harim Jop i tokim
God olsem,‡ ‘Mi bin karim ol hevi yu bin putim
longmi, nabaimino inapmekimpasinnogut gen.

32 Soim mi ol samting mi no klia gut long en,
na saposmi binmekim rong, bai mi lusim dispela
pasin olgeta.’

33 Tasol Jop, yu no laikim ol samting God i
mekim. Olsem na yu no ken ting bai em inap
mekim ol samting yu yet yu laikim. Tasol yu yet
yu mas skelim na makim wanem pasin i gutpela
long yu. I no samting bilong mi. Na sapos yu gat
gutpela save, orait autimdispela save longmipela
nau.§

34 “Taim ol man i gat gutpela tingting na save
i harim dispela tok bilong mi, bai ol i tokim mi
olsem,

35 ‘Jop i toktok nabaut tasol, na tok bilong en i
kranki olgeta. Em i no save tingting gut na autim
tok bilong en.’

36 Jop i save bekim wankain tok olsem ol man
bilong mekim pasin nogut. Olsem na mi laik bai

† 34:30: Tok Hibru i no klia tumas long lain 29 na 30. ‡ 34:31:
Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. 34:32: Jop 13.19,
24.25 § 34:33: Tok Hibru i no klia tumas long dispela lain.
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God i traim Jop moa yet inap Jop i lusim dispela
kain tok.

37Em i binmekim sin, na antap long dispela em
i bikhet tru longGod. Em i tok paitwantaim yumi,
na em i sutim planti tok kros i go long God.”

35
Elihu i krosim Jop long ol kranki tok bilong en

1Orait na Elihu i tokmoa olsem,
2 “Jop, yu bin tok, ‘Pasin bilong mi i stret na i

winimpasin bilongGod.’* Yu ting dispela kain tok
i stret, a?

3Na tu, yu bin tok olsem, ‘God, sapos mi no bin
mekim sin, dispela bai i helpim yu olsemwanem,
na tu wanem gutpela samting bai i kamap long
mi?’

4 “Orait Jop, nau mi laik bekim tok bilong yu
wantaim ol pren bilong yu.

5Yu lukluk i goantap long skai na lukimol klaut.
Ol i stap antap tru. Olsem tasol, God tu i stap antap
tru,

6na sapos yumekim sin, yu no inap bagarapim
em. Maski yu mekim planti sin moa, dispela bai i
bagarapim em olsemwanem?

7 Na sapos yu mekim stretpela pasin oltaim,
dispela bai i helpimGodolsemwanem? Naembai
i kisim wanem gutpela samting long han bilong
yu?

8 Sapos yu mekim pasin nogut, dispela bai i
bagarapimyumi olman tasol. Na sapos yumekim
* 35:2: Planti taim Jop i bin tok olsem em i no bin mekim rong
(lukim 10.7 na 27.5-6). Tasol dispela tok Elihu i sutim long Jop em i
no tru. 35:3: Jop 7.17-20 35:6: Jop 22.2-3
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stretpela pasin, dispela tu i bilong helpim ol man
tasol.

9 “Planti taim ol strongpela man i save
krungutim ol arapela man na daunim ol. Na
ol dispela man i save krai nogut tru na singaut
moa yet long sampela man i kam helpim ol.

10 Tasol i no gat wanpela man i save singaut
olsem, ‘Dispela God i bin wokim mi, em i stap
we? Em i save strongim bel bilong yumi long taim
nogutnamekimyumi i amamasnasingimol song.

11 Na em i save skulim yumi na yumi kisim
planti save. Na save bilong yumi i winim tru save
bilong ol wel animal na ol pisin.’

12 I tru, ol man i save singaut bilong kisim
helpim. Tasol ol i man bilong hambak na bilong
mekimpasin nogut, olsemnaGod i no save harim
singaut bilong ol.

13Ol i no gat stretpela tingting, olsem na God I
Gat Olgeta Strong i no inap harim singaut bilong
ol.

14 Na Jop, ating em i no inap tru long harim
singaut bilong yu, longwanem, yu tok pinis olsem
yu no save lukim em. Na yu tok tu olsem, God i no
laik harim kot bilong yu, na yu wet longpela taim
tru, tasol em i no harim.

15Na yu bin tok tu olsem, God i no save mekim
save longolmanbilongmekimsin, naeminosave
wari long pasin nogut bilong ol.†

16 “Jop em i man bilong mauswara na toktok
nabaut tasol. Em i no gat gutpela tingting.”
35:14: Jop 9.11, 23.8-9 35:15: Jop 21.7-34 † 35:15: TokHibru
i no klia tumas long lain 14 na 15.
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36
God i save givim hevi long yumi bilong stretim

pasin bilong yumi
1Orait na Elihu i tokmoa olsem,
2 “Jop, yu sindaun isi pastaim, na bai mi skulim

yumoa. Longwanem,mi gat sampela tokmoami
laik autim bilong strongim tok bilong God

3 i bin wokim mi. Ol kain kain gutpela save i
pulap long bel bilong mi, na nau mi laik autim
dispela save bilong soim yu olsem, God i save
mekim stretpela pasin oltaim.

4 Tru tumas, mi no save mekim wanpela tok
giaman. Mi saveman tru nami stap wantaim yu.

5 “God i gat bikpela strong na long strong bilong
em, em i save mekim olgeta samting em i laikim.
Na em i save wari tru long pasin bilong ol man-
meri.

6 Sapos em i lukim ol man i mekim pasin nogut,
em i no save larim ol i stap laip. Na em i save
helpim ol rabisman na stretim hevi bilong ol.

7 Em i save lukautim gut ol stretpela manmeri,
na olmanmeri i save givimbiknem long ol oltaim,
olsem ol i savemekim long ol king.

8Tasol sapos taimnogut i kamapnabikpelahevi
i pasim olmanmeri, na ol i stap olsemman ol i bin
pasim hanlek bilong en long hankap na baklain,

9 orait God i save tokim ol olsem, dispela taim
nogut i kamap long ol, long wanem, ol i bin apim
nembilongol yetnamekimkainkainpasinnogut.

10Na em i save skulim ol long ol gutpela pasin
ol i mas bihainim, na em i tokim ol long ol i mas
givim baksait long olkain pasin nogut.
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11Na sapos ol i bihainim tok bilong en na stap
aninit long em, orait oltaim bai ol i gat gutpela
sindaun tasol.

12 Tasol sapos ol i no harim tok, orait ol birua
bai i kam kilim ol i dai, na bai ol i no gat save long
wanem samting i kamap long ol.

13 “Ol man bilong givim baksait long God, ol i
save belhat tasol long taim God i larim ol bikpela
hevi i kamap long ol, na ol i no save singaut long
God long helpim ol.

14Olsem na ol i save mekim ol pasin nogut tru
long ai bilong ol manmeri, na ol i save dai long
taim ol i yangpela yet.

15 Tasol God i save larim ol man i karim pen
na hevi, long wanem, em i laik skulim ol long ol
gutpela pasin ol i mas bihainim. Na long dispela
rot em i save kisim bek ol na ol i stap gut.

16 “Jop, lukim. Nau yu karim bikpela hevi na
klostu yu laik lus. Tasol God i laik tru long kisim
bek yu na mekim yu i sindaun isi na givim yu
olgeta gutpela kaikai samting, na bai i no gat
wanpela samting i pasim yu.

17 Tasol nau God i lukim yu i olsem man bilong
mekim pasin nogut, na em i bin kotim yu na em i
wok longmekim save long yu.

18 Olsem na lukaut. Nogut yu larim belhat
bilong yu i pulim yu long mekim tok bilas long
God. Na nogut yu ting pe bilong baim bek yu em
i bikpela tumas, na yu lusim God.

19 Sapos yu singaut long God long helpim yu, o
yu traim strong bilong yu yet, dispela i no inap
pinisim taim nogut nau yu stap long en.
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20 Na tu, yu no ken laikim tumas bai tudak i
kamap, long wanem, long dispela taim ol kain
kain bagarap i save kamap wantu long ol lain
manmeri.

21 Yu no laikim dispela hevi nau i wok long
kamap long yu, tasol yu bin laik longmekimpasin
nogut. Olsem na yu mas lukaut gut. Nogut yu pas
olgeta long pasin nogut.*

22 “Harim gut. God i stap antap tru na em i gat
bikpela strong. Na em i gutpela tisa tru. Husat
inap skulim yumi olsem em?

23Na husat inap tokim God long ol samting em
i mas mekim? Na husat inap tokim em olsem,
‘God, yu no bin mekim stretpela pasin’? I no gat
wanpela.

24 Ol man i save lukim ol samting God i bin
wokim na ol i singim song na litimapim nem
bilongen. Olsemnayu tu, yumasmekimwankain
pasin.

25 Olgeta manmeri i bin lukim wok God i bin
mekim, tasol ol i noklia gut longolwokbilong en.”

Save na strong bilong God i antap tru
26Na Elihu i tok moa olsem, “God i nambawan

na i antap tru. Yumi no inap save tru long em, na
yumino inappainimauthamaskrismasbilongen.

27 Em i save mekim wara i go antap na tanim i
kamap ren.

28 Orait na dispela ren i save lusim ol klaut na
pundaun long graun, na ol manmeri i gat planti
wara.
* 36:21: Tok Hibru i no klia tumas long planti hap bilong lain 16 i
go 21.
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29 Yumi olgeta i no save olsem wanem ol klaut
i save kamap bikpela na karamapim skai olsem
haus sel bilong God. Na yumi no save olsem
wanem ol klaut i pairap aninit long en.

30God i save sutim lait bilong klaut i go nabaut,
na lait i go daun tru long as bilong solwara na
olgeta samting i kamap ples klia.

31God i save bosim ren na klaut, na long dispela
pasin em i save bosim na lukautim olgeta lain
manmeri. Na em i save mekim ol kaikai i kamap
gut long ol gaden, na ol manmeri i gat planti
kaikai.

32 Em i save holim lait long han bilong en, na
sutim i go olsem spia long samting em imakim.

33Taimklaut i pairap, dispela i soimyumi olsem
strongpelawinnaren i laik i kam. Naolbulmakau
tu i save pilim, namekim sampela kain pasin.

37
1 “Taim klaut i pairap, mi save pret nogut na

lewa bilongmi i sut.
2 Yupela harim pairap bilong ol klaut. Em God

tasol i bikmaus na i singaut strong.
3 Em i mekim lait bilong klaut i sut i go long

olgeta hap bilong skai inap long arere tru bilong
graun.

4Na bihain, yumi harim em i singaut bikmaus
tru, na yumi pilim bikpela strong bilong em. Na
long taim God i mekim olsem, lait bilong klaut i
save sut i go nabaut.

5 “Maus bilong God i pairap narakain tru na i
gutpelamoa. Na em i savemekim olkain samting,
i winim tingting bilong yumi.
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6Em i tok tasol na ren ais i pundaun long graun.
Em i tok, na bikpela ren tru i pundaun.

7 Long dispela pasin em i save pasim rot bilong
ol manmeri, na ol i no inap wok. Em i mekim
olsem bai ol manmeri i ken save gut long ol samt-
ing em i savemekim.

8Na long kain taim olsem, ol wel abus i save go
hait long haus bilong ol.

9Ol strongpela win i save kirap long hap bilong
ol na i kam. Na ol bikpela win i save bringim taim
bilong kol.

10God i save winim win bilong en na ais i save
kamap, na ol bikpela wara i tanim ais na i kamap
strong tru.

11Em i save bungim planti wara long ol bikpela
klaut, na i mekim lait i kirap namel long ol klaut
na i sut i go nabaut.

12God yet i save tok na ol dispela klaut i save go
raun long olgeta hap bilong graun, bilong mekim
ol samting em i tokim ol longmekim.

13Sampela taim em i salim ol i go bilong stretim
pasin bilong ol manmeri, na sampela taim bilong
mekim gut long ol. Na sampela taim em i salim
ol bilong mekim graun bilong en i kamap gutpela
gen.

14“Jop, yumas stap isi naputimyaugutnakisim
tingting long ol kain kain strongpela wok God i
savemekim.

15Atingyusave longol odaGod i savegivim long
ol klaut bilong mekim lait bilong klaut i sut i go
nabaut, a?

16 Ating yu klia long pasin God i save mekim
bilong hangamapim nating ol klaut long skai, a?
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God i gat olgeta save na em i save mekim olgeta
dispela gutpela gutpela wok. Tasol yu no gat
dispela kain save.

17 Taim hatpela win i kam long hap saut na yu
pilim klos na skin bilong yu i hat nogut tru, yu
no inap mekim wanpela samting bilong pasim
dispela win.

18 God i bin wokim skai na putim i stap strong
longplesbilongen. Naskai i stapolsemglasbilong
lukluk ol i binwokim long bras. Olsemwanem, yu
inap helpim em longmekim dispela wok, a?

19 Sapos yu inap, orait yu ken skulim mipela
long ol tok mipela i mas mekim long God, long
wanem, tingtingbilongmipela i noklia, namipela
i no inap redim tok bilong autim long kot bilong
en.

20 Sapos God i harim olsem mi gat tok long em,
ating em inapputimyau long tokbilongmi, a? Em
bai i no inap wari long tok bilongmi.*

21 “Lukim,win i rausimol klaut i go na skai i klia
olgetana san i laitmoayet, nayumino inap lukluk
long lait bilong san.

22Na longhapnot, bikpela lait i kamap longskai,
kala bilong en i olsem gol. Em God i putim bilas
bilong en na i kamwantaim bikpela lait na strong
bilong en.

23 God I Gat Olgeta Strong, em i antap tru na
yumi no inap i go klostu long em. Em i gat bikpela
strong na em i stretpela olgeta. Em i save mekim

* 37:20: TokHibru i no klia tumas long dispela hap. Sampelaman
i ting yumi mas tanim dispela tok “Em bai i no inap wari long tok
bilongmi”olsem, “Nogutmi toktok longemnaemipinisimmi tru.”
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stretpelapasin tasol, naemino inapdaunimyumi
nating.

24Olsem na ol manmeri i save pret long em. Na
em i no save putim yau long ol man i ting ol i gat
planti save.”
Bikpela i bekim tok bilong Jop
(Sapta 38-39)

38
Ol samting God i wokim i winim save bilong Jop

1Taim Elihu i tokpinis, oraitBikpela i stap insait
long bikpela win na ren na i bekim tok bilong Jop
olsem,

2 “Jop, yu no gat gutpela tingting na save. Yu
wanem kain man tru na yu mekim planti toktok
nabaut, na yu laik paulim ol samting mi laik
mekim?

3Nau yu mas sanap olsem man tru. Na bai mi
askim yu long olkain samting na yumas bekim ol
askim bilongmi.

4Taim mi wokim na strongim as bilong dispela
graun, yu stap we? Sapos yu save gut long ol
dispela samting, yumas tokimmi.

5 Husat i bin tingim na putim ol mak bilong
dispela graun? Ating yu save, a? Na husat i bin
pulim ol lain bilongmetaim ol hap bilong graun?

6 Ol pos bilong strongim graun i sanap long
wanem hap? Na husat i bin putim bikpela ston
bilong wokim graun antap long en?

38:1: Jop 40.6, Ese 1.4 38:4: Sng 104.5, Snd 8.29, 30.4
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7 Long taim dispela wok i kirap, ol sta i bin
lukim na ol i amamas na singim song, na ol ensel i
amamas na singaut.

8 “Na long taim solwara i bin sut i kam ausait
long bel bilong graun, husat i bin pasim ol dua, na
solwara i stap insait longmak bilong en?

9 Long taim solwara i kamap nupela, mi bin
karamapimem longol klaut, olsemklos bilong en.
Na mi bin pasim ol blakpela klaut long en olsem
mama i save pasim laplap long nupela pikinini.

10Na mi bin makim arere bilong solwara i stap
olsem banis i raunim em.

11 Na mi tokim solwara olsem, ‘Biksi bilong yu
i ken bruk i kam inap long dispela mak tasol. I
tambu tru long kalapim dispela mak.’

12 “Jop, olsem wanem? I gat wanpela taim yu
bin tok tasol, na tulait i bruk, a? Na ating yu
bin makim taim bilong moning i mas kamap long
olgeta de, a?

13 Tudak i olsem blanket i save karamapim
graun long nait na ol man nogut i save raun na
mekim ol pasin nogut. Ating wanpela taim yu
bin tokim tulait long kamap na rausim tudak na
mekim ol man nogut i kirap nogut na ranawe
nabaut, a?

14 Lait bilong san long moning i save mekim
olgeta samting i kamap ples klia, na yumi inap
lukim gut ol samting i bin i stap hait long tudak.

15 Tudak i olsem san bilong ol man nogut, na ol
i save amamas long raun na mekim ol kain kain
pasin nogut. Tasol tulait i save daunim strong
bilong ol namekim ol i lusimwok nogut bilong ol.
38:8: Jer 5.22
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16 “Ating yu bin i go daun long as bilong solwara
na lukim ol ples wara i save kamap long en, na yu
bin wokabaut long dispela hap, a?

17Olsem wanem? Yu bin i go daun na lukim ol
dua bilong dispela ples tudak tru, em ol manmeri
i dai pinis i save go long en?

18Dispela graun i bikpela tumas. Ating yu save
long olgeta hap bilong en, a? Sapos yu save, orait
yumas tokimmi.

19 “Yu save long rot i go long as ples bilong lait,
a? Na as ples bilong tudak i stap we?

20 Na yu inap soim lait na tudak long ol rot
tupela i mas bihainim na i go bek long ples bilong
tupela, a?

21 Jop, yu lapun tru, na ating yu inap soim ples
bilong tupela, long wanem, ating taim mi no bin
wokim lait na tudak yet, mama bilong yu i bin
karim yu.

22 “Olsem wanem? Yu bin i go lukim ol bakstua
ais na ren ais i stap long en, a?

23 Mi bin putim ol dispela samting i stap redi
bilong mekim save long ol lain manmeri i mekim
nogut na kirapim pait long ol arapela lain.

24We stap rot i go long ples lait bilong san i save
kirap long en na i go nabaut? Na we stap rot i go
long ples win bilong hap sankamap i save kirap
long en na i go nabaut?

25Husat i bin wokim baret antap long skai bai
bikpela ren i ken bihainim na kapsait i kam daun
long graun? Na husat i bin wokim rot bilong lait
bilong klaut i ken bihainimna sut i go nabaut long
taim klaut i pairap?
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26Husat i mekim ren i pundaun long ples drai i
no gat man i stap long en?

27 Pastaim dispela graun i bin i stap nating na i
no gat ol diwai na gras samting i kamap long en.
Tasol ren i inapimtrudispela graun, naplanti gras
i kamap.

28 “Olsem wanem? Ating ren na wara bilong
nait i gat papa, a?

29Na husat i mama bilong ais na bilong ren ais i
save pundaun long graun?

30 Long taim bilong kol, ol wara nabaut i save
kamap strong olsem ston, na ais i karamapim
solwara.

31 “Jop, ating yu inap long bungimwanpela lain
sta na pasim ol i stap wantaim long wanpela hap
bilong skai, a? Na ating yu inap lusim rop i pasim
wanpela lain sta, na larim ol i go nabaut?

32 Olsem wanem? Yu inap soim rot long ol sta
na tokim ol long wanem taim bilong yia ol i mas
kamap?

33Ating yu save long ol lo em ol sta bilong skai
i save bihainim, laka? Yu inap long mekim ol
samting bilong graun tu i bihainim ol dispela lo?

34 “Ating yu inap bikmaus long ol klaut na ol
i harim tok bilong yu na kapsaitim bikpela ren
antap long yu, a?

35 Na sapos yu tokim lait bilong klaut long i
go long wanpela hap, ating lait bilong klaut bai
i tokim yu olsem, ‘Mi redi tasol long mekim wok
bilong yu.’

36Husat i bin givim save long ol pisin ol i kolim
longpela nek long wanem taim haiwara bai i
38:31: Jop 9.9, Amo 5.8
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kamap? Na husat i bin givim save long ol kakaruk
long singaut long taim tulait i laik kamap?*

37 Husat i gat save inap long kaunim olgeta
klaut? Ol klaut i olsem sospen wara i stap long
skai, na husat inap kapsaitim ol na mekim ren i
pundaun

38na das bilong graun i kamapmalumalumna i
pas long graun gen?”

Husat i bingivimsave longolanimalnaolpisin?
39-40 Na Bikpela i tok moa olsem, “Jop, olsem

wanem? Atingyusavemekimol abus i kamklostu
long ol laion i wet i stap long ol hul na long ol ples
hait bilong ol, bai ol laion i ken kilim na kaikai na
pinisim hangre bilong ol, a?

41 Na long taim ol kotkot i sot long kaikai na
i raun raun bilong painim kaikai, na ol pikinini
bilong ol i wok long singaut long mi long kisim
kaikai, orait husat i save givim kaikai long ol?

39
1 “Olsem wanem? Yu save wanem taim ol wel

meme bilong ples maunten i save karim pikinini,
a? Na yu save lukim ol dia i karim pikinini?

2-3 Ating yu save hamas mun ol pikinini meme
napikininidiabai i stap longbelbilongmama? Na
ating yu save wanem taim ol mama bai i brukim
skru na karim pikinini bilong ol, a?

4 Ol dispela pikinini i save stap wantaim ol
mama bilong ol long bus na long kunai, na ol i
kamap bikpela na strong. Na taim ol i bikpela

* 38:36: Tok Hibru i no klia tumas long dispela lain.
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pinis, orait ol i save lusim ol mama bilong ol na i
go olgeta. Na ol i no kam bek gen.

5 “Husat i bin lusim ol rop i pasim ol wel donki
na larim ol i go nabaut long laik bilong ol yet?

6Mi bin givim ples drai long ol wantaim dispela
ples stret graun i gat sol i stap long en, bai ol
dispela ples i stap olsem ples bilong ol.

7Olwel donki i save, sapos ol i stap long ol taun,
bai olman ipasimol longbaklainnabikmaus long
ol na bosim ol long mekim wok. Olsem na ol i
givim baksait long nois na singaut bilong ol taun,

8na ol i save raun nabaut long ol ples maunten
bilong painim gras na ol lip bilong diwai samting
bilong kaikai.

9 “Jop, olsemwanem? Bai ol wel bulmakau inap
mekim wok bilong yu, a? Ating long nait bai ol
i gat laik bilong i kam slip long haus bulmakau
bilong yu, a?

10 Yu inap pasim ol long baklain na mekim ol i
bihainim yu i go long ol ples daun na pulimmasin
bilong brukim graun, laka?

11 Yu save ol i gat bikpela strong. Olsem na yu
ting ol inap helpim yu na mekim ol bikpela wok
bilong yu, a?

12Na yu ting yu inap tokim ol long i go kisim ol
wit samting i redi long gaden na bringim i kam
long ples bilong rausim bun na lip bilong wit, a?

13 “Taim ol muruk* i amamas, ol i save mekim
nais long wing bilong ol. Tasol ol i no savemekim

* 39:13: Pasin bilong ol muruk i stap long hap bilong Israel i
narakain long ol muruk bilong yumi.
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gutpela pasin olsem ol longpela nek i savemekim
long ol pikinini bilong ol.

14 Ol muruk i save putim kiau bilong ol long
graun na larim i stap, bai hat bilong graun i ken
hatim ol kiau.

15Na ol i no save wari liklik long ol kiau, nogut
ol wel abus na ol man i kam krungutim.

16 Ol muruk i save lukim ol pikinini bilong ol
yet olsempikinini bilong arapelamama, na ol i no
savemekim gutpela pasin long ol. Ol i no gat wari
sapos ol pikinini i bagarap, na wok bilong ol long
karim kiau i lus nating.

17 Ol i mekim olsem, long wanem, mi no bin
givim gutpela tingting na save long ol.

18 Tasol taim ol muruk i kirap na ran i go, ol i
ran strong tumas, na ol i mekimnaismoa yet long
wing bilong ol. Na ol inap winim hos i gat man i
sindaun long en.

19 “Jop, olsem wanem? Yu save givim strong
long ol hos, a?† Na ating yu save putim ol longpela
gras long nek bilong ol, a?

20 Ating yu yet yu save mekim ol hos i kalap
antap tumas olsem ol grasopa, laka? Ol hos i
save singaut strong tru, na singaut bilong ol i save
pretim ol manmeri.

21 Ol i amamas long bikpela strong bilong ol
na ol i kalap kalap na paitim graun long hanlek
bilong ol. Na ol i ran spit i go long pait.

22 Ol hos i no save pret na kirap nogut long
wanpela samting. Maski pait i kamap bikpela tru,
ol i no save ranawe long pait.
† 39:19: Ol dispela lain 19-25 i tok long ol hos ol soldia i save
sindaun long ol na i go pait.
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23 Ol i save karim ol soldia i sindaun long ol,
na taim ol i ran, ol spia bilong ol soldia i pairap
insait long ol paus, na sap bilong ol longpela spia
ol soldia i karim, ol i lait long san.

24 Taim ol hos i harim biugel i krai, ol i no save
stap isi. Nogat. Bel bilong ol i sut na ol i skrapmoa
yet long i go long pait, na ol i save ran spit tru i go.

25Na long taim ol i harim biugel i krai, ol i save
singaut. Taim ol i stap longwe yet long hap bilong
pait, ol i kisim smel bilong pait. Na ol i harim ol
ofisa i singaut long ol soldia na ol soldia i singaut
bikmaus long kirapim pait.

26 “Jop, ating yu bin putim tingting na save long
ol tarangau longpasin ol i savemekim, na ol i save
kirap na flai i go long hap saut, a?

27Ating yu yet yu save tok na ol tarangau i save
flai i go antap long maunten na wokim ol haus
bilong ol, laka?

28 Ol i save go i stap antap long ol maunten na
wokim ol haus bilong ol long ples ston na ples
nogut. Dispela kain ples i olsem strongpela ples
hait bilong ol.

29Ol i save sindaun i stap long haus bilong ol na
glasim ol abus, na maski abus i stap longwe, ol i
save lukim.

30Ol pikinini tarangau i save laikim tumas long
dring blut bilong ol dispela abus. Na taim pait
i kamap na bodi bilong ol man i dai pinis i slip
nabaut long graun, orait ol tarangau i save kam
bung long dispela hap.”

39:30: Mt 24.28, Lu 17.37
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40
1Orait na Bikpela i askim Jop olsem,
2 “Jop, yu bin tok pait long mi, God I Gat Olgeta

Strong, na yu bin kotim mi. Orait nau mi givim
taim long yu long bekim ol askim bilong mi. Yu
inap bekim, o nogat?”

Jop i tok long God
(Sapta 40.3-5)

Jop i no inap bekim ol askim bilong God
3Orait na Jop i bekim tok bilong Bikpela olsem,
4 “Bikpela, mi rabis na samting nating tasol.

Olsemwanemnami inapbekim tokbilong yu? Mi
bai pasimmaus tasol.

5Mi bin mekim planti toktok tumas. Olsem na
mi no ken toktokmoa.”

God i tokmoa long Jop
(Sapta 40.6—41.34)
God i tokim Jop long kisim ples bilong en

6Orait Bikpela i stap long bikpela win na ren na
i bekim tok bilong Jop olsem,

7“Yumas sanapolsemman tru. Nabaimi askim
yu long olkain samting, na yumas bekim ol askim
bilongmi.

8 Yu bin tok strong olsem, ol pasin bilong yu i
stret. Tasol bilong wanem yu bin kotimmi, na tok
mi savemekim pasin i no stret?

9 Ating strong bilong yu i bikpela tru olsem
strong bilong mi, a? Mi save singaut strong tru

40:8: Jop 27.2-6, 30.18-24, 31.6
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olsem klaut i pairap. Ating yu inap mekim olsem
tu, a?

10 “Sapos yu inap, orait yu ken kisim ples bilong
mi na putim olkain gutpela gutpela bilas na kisim
biknem na strong na stap antap tru long olgeta
manmeri.

11Na taim yu lukim ol man bilong mekim ham-
bakpasin i litimapim nem bilong ol yet, orait yu
ken belhat moa yet long ol na daunim ol tru.

12 Yes, yu mas lukim olgeta bikhetman na dau-
nim ol. Na yu ken krungutim tru ol man bilong
mekim pasin nogut, long ples ol i stap long en.

13 Na yu mas karamapim ol dispela man long
graun, bai ol arapela manmeri i no ken lukim ol
moa.

14 Sapos yu mekim ol dispela samting, orait bai
mi litimapim nem bilong yu na tok, long strong
bilong yu yet yu bin daunimolman bilongmekim
pasin nogut na pinisim ol olgeta.”

God tasol inap bosim strongpela hipopotamus
15 Bikpela i tok moa olsem, “Jop, yu go lukim ol

traipela animal ol i kolim hipopotamus. Mi yet mi
binwokim ol nami binwokim yu tu. Ol hipopota-
mus i save kaikai gras olsem ol bulmakau.

16 Bodi bilong ol i bikpela na ol i gat bikpela
strong. Na bel na baksait bilong ol tu i strongmoa
yet.

17 Tel bilong ol i save sanap strong olsem ol
diwai sida, nahanlekbilongol i gatbikpela strong.

18Ol bun bilong ol hipopotamus i strong tumas
olsempaipol ibinwokimlongstrongpelabras. Na
hanlek bilong ol i strong tru olsem ol bikpela ba
ain.
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19 Ol hipopotamus i namba wan tru bilong ol
lain animal mi God, mi bin wokim. Yes, mi bin
wokim ol na mi wanpela tasol inap long daunim
strong bilong ol.*

20 “Dispela gras ol hipopotamus i save kaikai, i
save kamap nabaut long ol liklik maunten long ol
ples ol wel abus i save ran i go nabaut long en.

21Ol hipopotamus i save slip aninit long ol liklik
diwai i gat nil, na i save hait insait long ol tiktik
bilong tais.

22Na ol i save hait na malolo aninit long ol han
bilong ol diwai i kamap arere long ol wara.

23Taim tait i kamap nawara i ran strong, ol i no
save pret. Maski tait i kam antap inap long maus
bilong ol, ol i stap bel isi tasol.

24 Taim ol i was i stap, husat inap holimpas
ol? Na husat inap wokim trap bilong hukim nus
bilong ol na kalabusim ol?”

41
Pukpuk masalai i stap olsem king bilong olgeta

animal
1Bikpela i tok moa olsem, “Jop, olsem wanem?

Yu inap tromoi huk na hukim traipela pukpuk
masalai, a? Na yu inap pasim tang bilong en long
baklain?

2 Yu inap mekim hul long nus bilong en na
pasim baklain na pulim em i go, a? Na ating yu
inap putim huk long wasket bilong en?

* 40:19: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. 41:1: Sng
74.14, 104.26, Ais 27.1
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3Yu tingwanem? Sapos yuholimpas em, bai em
iaskimyu longmarimari longemna larimemigo,
a? Bai em i mekim gutpela tok isi long yu, laka?

4Ating em inapmekim kontrakwantaim yu bai
em i mekimwok bilong yu oltaim, a?

5Ating yu inap pilai wantaim em olsem yu save
pilai wantaim pisin yu lukautim? O ating bai yu
pasim em longwanpela string bai ol pikininimeri
bilong yu i ken pulim em i go, a?

6Na ating ol bisnisman bai inap tok pait long pe
bilong baim em? Na bai ol inap katim em liklik
liklik na karim ol hapmit bilong en i go salim long
maket, laka?

7Ating yu inap sutim em long planti spia na bai
ol i pulap tru long skin na het bilong en, a?

8Goan, putim han bilong yu long em, na bai yu
pilim strong bilong em, na bai yu nomekimolsem
gen. Bai em i pait strongmoa yet long yu, na yu no
inap tru lusim tingting long dispela pait.

9 “Sapos yu gat tingting bilongholimpas pukpuk
masalai, mobeta yu lusim dispela tingting olgeta,
longwanem, saposyu lukimem,olgetabunbilong
yubai i guria na strong bilong yubai i pinis olgeta.

10 I no gatwanpelaman i stap inap long kirapim
pukpukmasalai na winim em long pait. Na sapos
i no gat kain man olsem i stap, orait husat inap
winimmi?

11Olgeta samting bilong dispela graun i bilong
mi, na husat i bin givim samting long mi pastaim
na bai mi mas bekim samting long em?*

41:11: Lo 10.14, Sng 50.12 * 41:11: Tok Hibru i no klia tumas
long dispela hap.
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12 “Nau mi laik tokim yu moa long pukpuk
masalai i luk olsemwanemna long bikpela strong
bilong en, na tu long em i gat naispela strongpela
bodi.

13Husat inap rausimgrile i stap long skin bilong
en? Na husat inap i go klostu long strongpela
maus bilong en?†

14 Em i gat planti bikpela tit long maus bilong
en na ol man i save pret tumas long ol. Olsem na
husat inap opimmaus bilong en?

15Em i save amamas tru long ol strongpela grile
bilong en. Ol dispela grile i save pas pas tru na
strongim skin bilong en.

16Ol grile bilong en i pas strong tru na i no gat
wanpela liklik hap win inap i go aninit long ol
grile.

17 Ol i pas strong tumas na i no gat wanpela
samting inap opim ol.

18 “Taim em i kus, lait i save kamap long nus
bilongenna i sut i gonabaut. Naai bilongen i save
lait olsem lait bilong san i kamantap longmoning.

19 Paia i save kamap long maus bilong en na ol
liklik hap paia i sut i go nabaut.

20 Na smok i save kamap long nus bilong en
olsemsmok i kamap long sospen i boil i stap antap
long paia.

21 Taim em i opim maus, win bilong en i save
mekimpaia i kirap. Na paia i save sut i kamausait
longmaus bilong en.

22 “Nek bilong en i strong moa yet, na taim ol
man i lukim em, ol i pret nogut tru.
† 41:13: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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23 Ol hap bilong skin bilong en i pas tru long
bodi bilong en na i strong olgeta na i no save surik
liklik. Nogat tru.

24 Bel bilong en i no save pret long wanpela
samting. Em i strong tumas, olsem bikpela ston
bilong wilwilim rais samting.

25“Saposemikirapna sanap, orait ol strongpela
king i pretmoa yet. Na taim ol i harim em i paitim
wara, tingting bilong ol i pas tru na ol i no inap
mekimwanpela samting.

26Maski olman i traimkatimemlongbainat ool
i tromoiol bikpelana liklik spia longem, oldispela
samting i no inap bagarapim em

27 na em i lukim ol olsem samting nating. Em i
lukim ain olsem kunai i drai na strongpela bras
olsem diwai i sting pinis.

28 Maski ol man i kisim banara na sutim spia
long en, bai em i no ranawe. Na sapos ol i kisim
katapelna sutimol ston i go longem, embai i pilim
ol dispela ston olsem ol lip diwai i pundaun antap
long skin bilong en.

29 Em i lukim ol bikpela stik bilong pait olsem
gras i drai. Na taim em i harim ol longpela spia i
pairap, em i no wari long ol. Em i lukim ol i olsem
ol samting nating tasol.

30 “Ol grile long bel bilong pukpukmasalai i sap,
olsem ol hap sospen graun i bruk. Na taim em i
wokabaut long graunmalumalum, ol dispela grile
i save katim ol liklik baret long graun.

31 Taim em i swim long solwara, em i save
mekim solwara i boil olsem wara i boil long
sospen.
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32 Na mak bilong rot em i bin bihainim long
solwara i kamap waitpela tru na i lait tumas,
olsemwaitpela gras bilong lapun.

33 Pukpuk masalai i no save pret long wanpela
samting. I nogatwanpelaanimal iwankainolsem
em. Nogat tru.

34 Em i lukim ol arapela animal i gat biknem,
tasol em i ting ol i samtingnating. Maski ol dispela
animal i apim nem bilong ol yet, em i stap olsem
king bilong ol.”
Jop i bekim tok bilong Bikpela
(Sapta 42.1-6)

42
Jop i sem na i tanim bel

1Orait na Jop i bekim tok bilong Bikpela olsem,
2 “Bikpela, mi save nau, yu tasol inap mekim

olgeta samting. Na taim yu laik mekim ol wok
bilongyu, i nogatwanpela samting inappasimyu.

3 Yu bin askim mi olsem, ‘Husat dispela man i
no gat gutpela tingting na save na i laik paulim
ol samting mi laik mekim?’ Sori tumas, mi bin
mekim planti kranki toktok long ol samtingmi no
klia olgeta long as bilong en. Ol dispela narakain
gutpela samting mi bin toktok long en, ol i winim
tru tingting na save bilongmi.

4 “Na tu yu bin tokim mi olsem, ‘Jop, yu mas
putim yau gut na harim tok bilong mi. Na bai mi
askim yu long olkain samting na yumas bekim ol
askim bilongmi.’
42:3: Jop 38.2, Sng 131.1, 139.6 42:4: Jop 38.3, 40.7
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5 Bikpela, bipo mi bin harim tok bilong ol man
tasol nami kisim save long yu. Tasol naumi lukim
yu stret long ai bilongmi yet.

6Olsemnami sem tru longmi yet na long olgeta
tokmi binmekim. Nami sindaun longdas na long
sit bilong paia, bilong soim yu olsemmi tanim bel
pinis.”
Bikpela i tok long ol pren bilong

Jop
(Sapta 42.7-9)

Bikpela i krosim tripela pren bilong Jop
7 Bihain long Bikpela i tok pinis long Jop, em

i tokim Elifas, dispela man bilong taun Teman,
olsem, “Mikros long yuna long tupela prenbilong
yu wantaim. Long wanem, yupela i no bin autim
tok tru longpasinbilongmi olsemwokmanbilong
mi, Jop, i bin autim.

8Orait yupela go nau na kisim 7-pela bulmakau
man na 7-pela sipsip man na bringim ol i go long
Jop, wokman bilong mi. Na yupela i mas kilim ol
i dai na mekim ol ofa bilong paia i kukim olgeta.
Na bai Jop i betenna askimmi longmarimari long
yupela. Na bai mi harim beten bilong en, na bai
mi no ken mekim save long yupela bilong bekim
ol dispela kranki toktok yupela i binmekim. Long
wanem, yupela i no bin autim tok tru long pasin
bilong mi olsem wokman bilong mi, Jop, i bin
autim.”

9Orait Elifas bilong taunTemannaBildat bilong
kantri SuhanaSofarbilongkantriNama, ol i kirap
i go mekim olsem Bikpela i bin tokim ol. Na
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Bikpela i harimpreabilong Jopna imarimari long
ol.

God imekim gut tru long Jop
(Sapta 42.10-17)

Bikpela i mekim Jop i stap gut gen
10 Bihain long Jop i bin beten bilong helpim

ol pren bilong en, Bikpela i givim em gutpela
sindaun gen. Bikpela i givim Jop planti samting
tru, i dabolim olgeta samting em i bin i gat bipo.

11 Orait na olgeta brata na susa bilong Jop na
olgeta pren bilong bipo i kam kaikai long haus
bilong en. Ol i tingimolgeta hevi na trabel Bikpela
i bin putim long em na ol i tok sori long em na
strongimbel bilong en. Na olgetawanwan i givim
wanpela mani silva na wanpela ring gol long em.

12 Stat long dispela taim Bikpela i mekim gut
moa yet long Jop. Na las hapbilong laip bilong en i
winim tru ol yia em i bin i stap bipo. Na Jop i kisim
14,000 sipsip na 6,000 kamel na 2,000 bulmakau
na 1,000 donki meri.

13 Na Jop i kamapim 7-pela pikinini man na
tripela pikinini meri.

14 Na em i kolim nem bilong namba wan
pikinini meri olsem, Jemima, na namba 2 Kesia,
na namba 3 Kerenhapuk.

15Ol dispela pikininimeri i naispela tru, na long
olgeta hap bilong kantri i no gat wanpela meri
i naispela olsem ol. Na taim Jop i tilim graun
wantaimol samtingbilongen longolpikininiman

42:10: Jop 1.1-3, Sng 14.7, 85.1-3, 126.1-6
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bilong en, orait em i tilim hap tu long ol dispela
pikinini meri.

16 Bihain long olgeta dispela hevi na trabel bi-
long Jop i pinis, em i stap inap 140 yia na em
i lukim ol tumbuna pikinini bilong en, na ol
pikinini na tumbuna pikinini bilong ol.

17Orait Jop i stap gut tru, na em i kamap lapun
tru, na em i dai.
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